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Schicht-szappan 
szarvas" vagy .kulcs" 

a 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b « e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á ­

r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kaphatói Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schioht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. 10463 

Próba-babákat 
m i n d e n kívánt nagy . 
ságban, legújabb és 

l egszebb alakban, 
m a g á n h a s z n á l a t r a 

i s ajánl i 0 7 í 7 

A. Bamharter's Nfg. 

PÉTER PEHAM 
próba-baba műterme, 
Wien,Goldsclimidg.lO.I 
Képen árjegyz >k ingyen, és bé 

Testesség, 
Kövértestüség. 

H o t f j n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkill, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l o s A p o l l o - t , mely lengeri növé­
nyek alapján van előáll ítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
£ könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását m i n d a két 
nemné l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a f j e V e r -
d e a i i , P a r i s (9°). 

Baktár Ber l inben: U . H a d r a , gyógysze­
rész, Spandauenstras.se 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban : T ő r ü k J ó 
w*el gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10K20 

^ PTLULES 
í. APOLLÓ 
»TIEH J - n ' 

PURGO 
lováts Béla 

k o o « ' g y á r t ó 
i n d a p e s t , V . , L i ­

p ó t - k ö r ű t 3 . 
ij.inlja újonnan bt-
n:idczett - m o d e r r> 

hintó raktárát 

a l a p í t t a t o t t 1 8 8 6 . K é p e s á r j e g y s e k b é r m e n t v e 

Gforavaifo. 

A Kalap-király 10521 

3 , t, 5 koronás különlegességekben elismert special ista. 
Kossuth Lajos-utcza végén, Eskü-út. Klotild-palota. 

I g a z i ú r i n ő 
arczának, keblének, kezei­
nek alapos ápolására hasz 
nálja mindig a világhírű, 
1885-ik év óta törvényileg 

védett K r i e g n e r - f é l e 

CRÉME DE 
MARGUERITET. 

Kérjen mindig határozottan 
K r i e g n e r - f é l é t . 

Eredeti nagy tégely 4 kor. 
Próbatégely 1 kor. 

K R I E G N E R G Y Ö R G Y 
gyógyszertára B u d a p e s t , 

V I I I . , K á l v i n - t é r . 
10670 

f. 
CHINA-BOR VASSAL 

I e r ő s t t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k é l 
I l á b b a d o z ó k s z a m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i d e g e 

e r ő s í t ő é s v é r j a v i t é s z e r . 1085J | 
I KitünS d. Több mint 3500 orvosi vetemény. 

J . S E R R A V A L L Ó , T r i e s t e B a r e o l a . 
H Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekből 
^ L á K 2.60, egész literes Üvegekben á K 4.80. 

M i n d e n ü t t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek vau 
elismerve 

Tliierry L gyógyszerész balzsama. 

, *• tótla 

i. - ^ Kllivnlil 

Az egyedül létező v a l ó d i a n g o l 

«•" S Z É P I T Ó S Z E R 
mely már 2—3-jzori bekcnés után bizto 
san hat és a bőrnek nem írt, a 
Balassa-féle valódi 

Ellávolu 
minden areztisz-

tátlanságot, kiütést , 
^ ~f A J ^ \ y ^ pattanást,szeplat, májfoltot , 
1 \ \ " J l ^ " > ^ borátkát (mitessert)stb. és az arcznak 

I ) riss üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 1 üveg 2 K. 
Ehhez ugorkaszappan t kor., poudre i--" kor. 

KB; Balassa Kornél fefeS^J* Jési hely: E r z s é b e t f a l v a 1 5 . 
Kapható minden gyógyszertárban. — Főraktár Budapesten • 
Török Józse f gyógytárában, Klrály-ntcza 12. és Andrássy-
a t S6. Dr. Eg-g-er Leó «Nádor—gyógytára, Váczi-körút H 
Zoltán B é l a gyógytárában. V., Szabadság-tér, továbbá 
a következő drogériókban: De t s iny i F r i g y e s , V. ker 
Marokkói-utcza 2. Fodor Márton, VII., Király-utcza i2' 
Lux Mihály, I\., Muzeum-körüt 7 , Neruda Vándor, fv' 

Kossuth Laios-utcza 7., Molnár é s Móser, / v, 
^ ( Korona-herczeg-utcza H. 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

cVédangyal» (?yógy-
tirból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Bohitsch-Sauerbrunn 

mellett. 

Legjobb hatasu rossz emís.Hésnél és 
M VPIC együtt fellépő betegségeknél, mini 
felbölögés, gyomorégés, stékrekpJés, sai 
képződés, luiiellség ér/.ele. gyumoruöra 

étvágytalanság, kaiarrhus, gyululás. 
gyengeségi állapot, felfúvódás sin., slli 

Működik mint görcs- és fajdalom-
csillapiló, köhögést szüntető, nyalkaoWí 
és tisztitó szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 12 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K kölué* 
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 liauy n<eg 
15 K költségmentesen nrtto. 

Kicsinybeiii eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 t i l lér , 1 ket­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l ér . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre: «lch 
d ien .» E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam-
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 10547 

Thierry A. 
gyógyszerész 

fájdalomsziintető, puliiló, oldó, huzé, gyé-

ritó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 f i l lér . Kicsinybeni 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 fillér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Törbk J., dr .Egeer L.(.gyógyszer­
tára ; Lúgoson Vértes. KŐzveile i ren­
delések czimzendök: «Schatzengel 

Apotheke' des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitseh-Saaerbruan. 

A z ö s s z e g e l ő z e t e s bekül­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b tör t én ik , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l t pótd í j Is m e g ­
t a k a r í t h a t ó , igy a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e lőze ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s ze lvé ­
n y e n e s i k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z l m e t mega4.nl. 

SCHONWALD IMRE magyar órásmester 
és ékszergyáros Pécsett 122. sz. 

Legalkalmasabb, maradandó értékű ajándék-tárgy aki 

Valódi 14 karét>s arany, 
szép ékkővel 12 k o r . 

Hajnalka, ezüst tnla remon-
toir, dopla köpennyel, 3 ezüst 
fedéllel, 10 rabinkövel gyö­
nyört! arany betéttel 2 0 k o r . 

Valódi ezüst gyürü, 
mely úgy ragyog, 
mintha a legszebb 

gyémántokkal lenne 
Kirakva k o r . 

Halálfejes gyűrű 
2 k o r . 4 0 fill. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve 

rvr«nkün-Társulat nyomdája, Budapesten, ( IV. Egye tem-utos* 4.) 

Villamfelszerelési 

10608 

Villamos világitáí *s 
iiotorol, teleion, h»n-

>ürgön\ és villámban 
tók sza'kszerü berendf 
íésél a biztonsági su­
bái) ok szerint eszközli 

Id.BIEDEROTTO 
BUDAPEST, 

IV., Irinyi-uteza 20. sz 
(Király-bazár.) 

Természetes nagyság 
ban, müzománcz, 

14 karátos aranyból 
1 0 k o r . 

ezüst aranyozott 
3 k o r . 6 0 fill. 

\r. 

T5XRNAPI um 
12. SZ. 1 9 0 5 . (52. ÉVFOLYAM.) 

SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁRCZIUS 19. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és I egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt | télévre _ 1 2 « 

Csupán a f egész évre 1 6 korona 
VA 8ARNAPI UJSÁG 1 félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
(> Világkrónikával) 

I egésj 
1 félévre .„ 5 

egész évre Í O korona Külföldi előfizetésekhez a post&ilag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

AZ 1838-IKI BUDAPESTI ÁRVÍZ 
EMLÉKE. 

M' "ÁRCZIUS 15-IKE nemcsak az 1848-iki ese­
mények révén emlékezetes nap a ma­
gyar főváros s az ország történetében, 

hanem ama rettentő elemi csapás révén is, 
a mely az 1838-ik év márezius közepén Bu­
dapestet sújtotta s épen 15-ikén érte tető­
pontját. A nagy árvíz, bár most 67 éve már, 
hogy a régi Pestet és Budát pusztította, még 
élénk emlékezetben van. Azok közül, a kik an­
nak idején tanúi voltak, ma már nagyon keve­
sen élnek, de leírásokból sokan ismerik. E leírá­
sok közt a legszebb s legáltalánosabban ismert 
a Jókaié, «Kárpáti Zoltán» czimű regényében. 
Ezen kívül is sokszor talál az ember leírást ez 
árvízről régi könyvekben, iratokban, még ma 

is látható emlékei pedig azok a kis kőtáblácskák, 
melyek nem egy pesti ház falába befalazva hir­
detik, hogy mily magasan állott a viz 1838 
márezius közepén a város illető helyén. Leg­
újabban művészi emlék is fogja őrizni e nagy 
szerencsétlenség emlékét: Holló Barnabás dom­
borműve, mely most készült el s melyet a 
Ferencziek templomának Kossuth Lajos-utczai 
falába most illesztenek be. A dombormű fő­
alakja báró Wesselényi Miklós, a kinek az árvíz 
sújtotta lakosság mentésében tanúsított önfel­
áldozó fáradozását Vörösmarty is megénekelte 
«Az árvízi hajós» czimű költeményében. 

Maga Wesselényi is részletesen leírta az ár­
víz eseményeit naplójában. A naplónak ezt a 
részét közli Kardos Samu báró Wesselényi 
Miklósról irt s legközelebb megjelenendő na­
gyobb munkájában. E leírást a munka szerzője 

rendelkezésünkre bocsátotta B ez után közöljük 
a naplónak az árvízre vonatkozó főbb részeit: 

"Márezius 13-án délben indult meg a jég — 
írja Wesselényi, — darabig csendes méltóság­
gal, robaj nélkül ment, később megállott s az 
emberek újra kezdettek rajta járni: öt órakor 
újra megindult, s nemsokára tornyosulni kez­
dett, valamint törni és forrni a jégtömegeket 
duzzadva emelő, s újra szétzúzó hatalma a 
dühöngni készülő Dunának. A viz partjain már 
túllépett, a bőszült folyam a váczi töltést át­
szakította, de a jég folyvást haladván, a nézők 
csoportja, s majd mindenki azt hitte, hogy mér­
gét már kiöntötte. Ezen reményben színházba 
mentem, s még nem vala vége a darabnak, mi­
dőn híre futamodott, hogy a viz már a város­
ban van. A Duna felé siettem ; a viz még csak 
szivárgott át a kis gáton. Haza menvén, lovat 

'**-} 

m sfl 

A W E S S E L É N Y I - E M L É K T Á B L A . Holló Barnabás szoborművé. 
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MESZLÉNYI GYULA SZATMÁRI PÜSPÖK. AMBROZOVICS BÉLA. 
Strelisky fényképe 

nyergeitettem; midőn a város piaczára értem, 
már omlott a hullám a Váczi-utczán lefelé ; 
bajjal tudtam ezzel szembe, s csak nem végig, 
hasig lovagolni. Már a német színház s Dorottya-
utcza is vizzel borítva valának. Gróf Károlyi 
Györgygyei Széchenyi István szállására lova­
goltunk, onnan ki az országúton a linea felé, 
ezen még innen értünk oda, hol a vi/. a The-
résia- és József-város felé keresztülszáguldott. 
A viz apadására nézve kapott biztosítás folytán 
visszatértünk, s én azon hiedelemben, hogy bősz 
Dunánk ezen ijesztéssel és látvány-adással be 
fogja érni, éjfél után hazamentem. 

Márczius 14-én szerdán, reggel öt óra tájban 
a Belvárosba beindultam, hallván, hogy a város­
házánál csónakok vannak. A Kigyó-utczát már 
csaknem egészen viz alatt találtam, elébb tér­
dig, majd övig gázolva haladtam, s visszatérni 
már nem akarván, nyakig érő vizben értem a 
város-piaczra, hol egy ladikot Bem találtam. 
A siker nélküli feredésből alig léptem szárazra, 
midőn minden ruhám testemre kezdett fagyni, 
s míg Helmeczyhez értem a Trattner-Károlyi 
házban, — alig pár száz lépésnyi távolság, — 
már jégkéreg borított. Itt kénytelen voltam le­
vetkezni, s hazaküldtem köntös után; azzal 
szolgám későn érkezett, mert egy darabig ladik­
kal kellett jönnie. Mihelyt felöltöztem, csóna­
kot keresni indultam. A Sebestyén-piaczon jövő, 
menő hajókat s temérdek népet találtam. 

E szomorú reggelen hét óra után ladikra 
ültem. A Belváros utczáin eveztünk, s a Váczi-, 
Kis-híd-, Aranykéz- s más utczákból hordtuk a 
menekvőket a Sebestyén-piaczra. Szinte délig 
eveztünk benn a városban; ezen munka sem 
volt ugyan egészen hiában való; mert ha nem 
épen jelen, de sietve közelgő veszélytől sokakat 
megmentettünk. A Sóház s Molnár-utcza felé, 
a lövőhely háta megett értünk ki a széna-
piaczra; a református templom előtt sebesen 
rohant a viz keresztül, de még oly kicsiny volt, 
hogy a hajóból kiszállva, azt egy darabig húzni 
kellett. Innen az Ullői-útra mentünk, s több 
apró házak fedeleiről az embereket leszedtük. 
Néhány teher embert vittünk az or.:zág-út még 
szárazban lévő részére (a Nemzeti Múzeum előtt) 
s ezeknek jó szolgálatot tettünk, mert a hon­
nan kihoztuk, a ház nemsokára vizbe dőlt. 

A József- és Stáczió-utczából harsogott a 
segélyért kiáltók lármája; ide siettünk és sze­
rencsések voltunk sokakat megmenteni. 

Már ekkor kezdettek a házak omlani s düle­
dezni. Ezeknek ropogása, rohanása, a viz közt 
emelkedő porfellegek, a rémítő sikoltás, si i ás, 
ordítás borzasztó képét mutatta a dúló enyé­
szetnek. A Múzeum-, Ötpacsirta- s még sok más 
utczákból még igen sok ember életét megmen­
tettük. Kieveztünk a Kerepesi-útra, s azon ke­
resztül a Fűzfa- és Síp-utczából rakódtunk meg 
egy párszor emberekkel, kiket a báró Prónay 
Albert lakásával szembe, a Huszár-ház mellett 
tettünk a szárazra. Reggel óta kétszer is változ­

tak evezőink. Ketten voltak, én eveztem s kor­
mányoztam. 

Azalatt alkonyodni kezdett, s a borult égből 
köd és hózivatar szállott le, az estvót siettetni, 
s az éjét feketébbé tenni. Ennél borzasztóbb 
estvét és éjét soha sem értem. A düledékek, 
házromok, jégtömegek, bútorok, gerendák, s 
minden más akadályok közt csak alig s a leg-
feszültebb munkával lehetett a szűk utczákban 
haladni; bárhonnan jött, hol volt és hová igye­
kezett az ember, mindenütt a roskadó épületek 
s fedelek lezuhanása, — szétzúzással fenye­
gette. Hol elől, hol hát megett, hol oldalfélt 
omlott egy-egy épület össze. Csak ezeknek 
dörgő, ropogó, csörgő lármája nyomta el időről­
időre a kétségbeesők sikoltásait és segítségért 
már rekedt bőgéseit. 

Már csaknem 12 óráig szakadatlanul evezvén 
s dolgozván, átázván s elkényszeredve kifogy­
tam erőmből; hajósaim is újra enni s nyugodni 
akartak, őket a munka tovább folytatására rá 
nem vehettem, s így kénytelen voltam Prónay 
szállásánál, hol alól fogadó van, kiszállani. 

Tiz órakor szálltam megint vízre s a rémüle­
tek jelenetei közé. Jól fogott, hogy ez estve s 
ez éjjel hajósaim mind gajdultak voltak; józa­
non bajosan mertek volna oly helyekre menni, 
honnan gyakran kellett a szerencsétleneket ki­
hozni. A haladást gátló akadályok mind inkább 
szaporodtak, s ezért nehogy a távolabb lévő 
nyomorultaktól elzárassak, elébb a legtávolabbi 
jajjok felé törtünk, s így a közelebb esdeklők 
mellett irgalom nélkül el kellett mennünk, de 
ama távollévőknek többnyire csak egy részét 
lehetett elhozni; a végveszély félelmei közt 
hátramaradóknak gyakran becsületszavamat ad­
tam, hogy semmi el nem tartóztat hozzájuk 
visszatérésemtől; s ez adott szó lehetetlenné 
tette visszatérő utamban másokra, s a legin­
kább megszorultakra hallgatni. Oly szerencsés 
voltam (hála értté az egek Urának!) hogy sem 
a kiknek ily Ígéretet tettem, sem másoknál, ki­
ket a romok tetején vagy düledező fedeleken 
voltam kénytelen hagyni, egyszer is késő nem 
jöttem, s rendre mind kimenthettem ; többször 
megtörtént ellenben, hogy házak s fedelek, hon­
nan öregeket, asszonyokat, gyermekeket, cse­
csemőket szedtünk le, alig távoztunk velük egy 
kétszáz lépés vagy ölnyire, rémítő robajjal zu­
hantak az egy, sőt helyenként két ölesnél is 
mélyebb hullámba. 

Mindezen rémítő jelenetek közt, — melyek­
nek eddig közepette voltam a hullámok tete­
jén, — számtalan keservet s gyötrelmet, de sok 
édest s mennyeit is éreztem; átaljában pedig 
meg kell vallanom : így veszélytől s borzalmak­
tól körülvéve érzettem, hogy ily helyzet és 
munkásság az én elemem. Fejemet tisztábban 
fontolónak, véremet nyugodtabban folyónak s 
inaimat erősebbeknek talán soha sem éreztem. 

Azalatt megvirradt s e szomorú reggelen, 
márczius 15-ikén, csütörtökön, a felkelő nap, 

halvány sugarait egy tengerre, s ezereknek abba 
temetett vagyonukra és rom-tömegre terjesz­
tette. Hol még 24 óra előtt munkás polgárok, 
boldog családok köszöntötték életadó feltűné­
sét, ott most a szélesen terjedt hullámsír felett 
mély csend függött, mit olykor csak a még gyé­
ren álló házak zuhanása s imitt-amott hangzó 
segítségkiáltás szakított meg. Bútorok úsztak a 
romok közt, és mindennemű portékák, sok vé­
res verejtéknek gyümölcsei, s azok közt vizbe 
fúlt lovak és marhák. Tükrök, családi képek, 
zongorák, ágyak, ágyneműek, bölcsők, geren­
dák, ládák, kapuk, czifra ruhák, kalapok, fegy­
verek borzasztó vegyületben lebegtek a vízen, 
vagy függtek a düledókeken, mint a bőszült 
elem kegyetlen szeszélyének játékai; s mind­
ezeknek tulajdonosai vagy a romok közé 
temetve, vagy ínségük s veszteségük marezan-
goló érzésére megmentve. Számtalan kutyák 
ordítottak a tóduló árból még kinyúló fedél-
töredéken, vagy deszkákon keresve menedéket. 

Mind ma, mind a múlt éjjel legborzasztóbb 
volt az, hogy sok ház előtt kellett elmenni, 
melynek kapuján a szinte boltozatjáig emelke-
deit viz miatt beevezni nem lehetett, s az épület 
hátulsó részéből harsogó kiáltásokat kellett 
hallani, a nélkül, hogy a szerencsétleneken 
segíteni lehessen. A József-várost majdnem 
egészen letarolva találtam, még sokakat láttunk 
veszély s utolsó inség közt küzködvo, s meg­
menteiteket a Ludoviceumhoz több izben vit­
tünk. Ezen gyászos másfél napunk számtalan, 
lelket rázó jelenetei közül sohasem fogok egyet, 
mely a Práter-utczában történt, elfelejteni. Egy 
leroskadt fedél lebegett pár töredékeny fán meg­
akadva a legalább másfél öles viz felett, s e 
minden pillanatban lezuhanandó fedél tetején 
mintegy harmincz kétségbeesett volt; ezekhez 
néhány ölnyire egy emeletes háznak első fala 
még állott, s azon első falhoz egy fatornácz 
volt ragasztva, mely minden perczben roskadni 
készült harmincz személynél többől álló terhe 
alatt. Hajómra harmincznál több alig fért. Mit 
tenni, kiken segíteni előbb ? Mindkét helyről az 
asszonyokat csecsemőikkel, gyermekeket s öre­
geket összeszedtem s a Ludoviceumhoz szállí­
tottam. 

Estve felé a viz már akkora volt, hogy Ká­
rolyi György házánál, kapuja közt hajóval a 
főgrádicshoz be lehetett evezni. Épen több meg­
mentettel érkeztem be, midőn egy talpon hoz­
tak egy szegény asszonyt, ki azelőtt alig egy 
pár órával szült. A talp szóles lévén, nem for­
dulhatott a grádicshoz, övig kellett a vizbe 
menni a szegény asszony kiemelésére, midőn 
paplanjánál fogva egy felől emeltem s vittem, 
ijedtében úgy megfogta karomat, hogy mind az 
öt ujja meglátszott. A szegény asszony gyer­
meke sehol sem volt, s azt csak másnap hozták 
el ismerősei, kik magukkal elvitték. 

Az éjjeli s mai feszült munka, megázás. 
fáradság, sebek s ütések pihenni kényszerítet-
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tek; kevéssé ledőltem, a lankadtság rajtam erőt 
vett s elaludtam. Miután mintegy óra múlva 
fölkeltem, nem tudtam már hajót kapni, bár­
mennyire kértem, bármit Ígértem, az ablak 
előtt elevezők közül egy sem állott meg, s így 
kínos munkátlanság közt kellett a református 
templom s a Czukor-utcza felől a segítségkiál­
tásokat hallani. Éjjel érte el a viz magassága 
legnagyobb fokát, a főgrádicsnak negyedik fokáig 
jött. Ekkor 29 láb, 7 hüvely és 5 linea volt a 
Duna legalsó állása felett. 

Márczius 16-ikán, pénteken reggel fele a víz­
özön szállni kezdet t . . .» 

Az árviz által okozott kár nagyságáról fogal­
mat nyújtanak a következő adatok: Pesten 
2281 ház omlott össze, megrepedezett 827 s 
csak 1146 maradt épen; Budán 762 ház közül 
207 egészen, 262 részben összedőlt. Százötven­
egy ember vesztette életét. Pesten csak a házak­
ban esett kárt — nem számítva az elpusztult 
árukat, bútorokat, gabonát, állatokat, stb. — 
tiz és fél millió papirforintnál többre be­
csülték. 

Ezt a szomorú emlékű eseményt örökíti meg 
Holló Barnabás domborműve, melylyel a mű­
vész annak idején elnyerte az e tárgyra a fővá­
ros által kitűzött díjat. A domborművön egy­
szerűen komponált jelenet közepén emelkedik 
ki Wesselényi Miklós hatalmas alakja, a mint 
csónakjával épen az utolsó pillanatban ér egy 
házhoz, melynek már tetejét ostromolják a ha­
bok. A dombormű hátterében ott látható a régi 
városház, a belvárosi templom, a piaristák épü­
lete, és két csónak, melyek egyikén, a közelebb 
lévőn, István főherczeg áll, pár tiszt kiséretében, 
parancsokat osztogatva. 

A dombormű, mely négy méter széles, két és 
fél méter magas, bronzba öntve most kerül ren­
deltetési helyére, a ferenczrendiek templomá­
nak Kossuth Lajos-utczai oldalfalára, s köze­
lebb fogják ünnepélyesen felavatni. 

A KÖZÉLET NÉGY HALOTTJA. 
M E S Z L É N Y I G Y U L A SZATMÁRI PÜSPÖK. 

1832—19(15. 
A már hónapok óta üresedésben levő kalocsai 

érseki és pécsi püspöki székhez most harmadik­
nak járul a szatmári is, a mely Meszlényi Gyu­
lának a márczius 15-ikére forduló éjjel történt 
halálával szintén elvesztette püspökét. A most 
elhunyt szatmári püspök azok közé a róm. 
katholikus főpapok közé tartozott, a kik keveset 
szerepeltek a nyilvánosság előtt, de csöndben, a 

maguk hatáskörében annál inkább buzgólkod­
tak a hitélet fejlesztése s a jótékonyság terén. 

Meszlényi Gyula a fej érmegyei Yelenczén 
született 1832-ben, ősi magyar nemesi család­
ból, melyből Kossuth Lajosnak neje is szárma­
zott. A theologiát a bécsi Pázmáneumban végezte 
s 1854-ben szentelte pappá Szczitovszky János 
herczegprímás, csakhamar kinevezve őt Nagy­
szombatba gimnáziumi tanárrá. 1857-ben Mesz­
lényi az esztergomi érseki udvarhoz került, a 
hol alkalma nyílt megismerkedni az egyház­
kormányzati teendőkkel. 1862-ben pápai kama-
rási czímet nyert, négy év múlva pedig komá­
romi plébános lett. Komáromi plebánossága 
alatt, mely tizenhat évig tartott, nagy népszerű­
ségre tett szert az ottani társadalomban s buz­
gón munkálkodott az iskolaügy terén. 1881-ben 
esztergomi kanonok s a papnevelő-intézet igaz­
gatója lett. Szatmári püspökké 1887 októberé­
ben nevezte ki a király a nagyváradi püspökké 
lett Schlauch Lőrincz helyére. Trefort hosszú, 
16 évi minisztersége alatt újjáalakúit úgyszólva 
az egész magyar püspöki kar s az ezen időszak­
ban kinevezett püspökök közt Meszlényi volt 
az utolsó előtti. 

Egyházmegyéjében kezdettől fogva nagy te­
vékenységet fejtett ki. Gyóntatott, prédikált, 
látogatta az iskolákat s a püspöki jövedelmek­
hez viszonyítva nagy arányokban gyakorolta a 
jótékonyságot. Ha a népet szerencsétlenségek 
érték, az elsők közt volt a segítésben s gondja 
volt arra, hogy adományai hathatósabban is 
javítsanak a szűkölködők helyzetén. Sokat tett 
templom-építési ügyekben is, püspöksége alatt 
24 templomot építtetett, vagy alakíttatott át. 
A lelkipásztorok jövedelmének gyarapítására is 
aránylag nagy összeget áldozott. 

Az iskolaügyet püspök korában is kiváló 
gondjában részesítette. Iskolákat, kisdedóvókat 
építtetett, segélyezte a tanítókat s különösen az 
irgalmas nővérek intézeteit pártfogolta a leány­
nevelés érdekében. Irodalmilag is munkálkodott 
s tőle telhetőleg előmozdította papjainak iro­
dalmi és tudományos törekvéseit. Bár nehéz 
körülmények közt vette át a püspökséget, kü­
lönböző alapítványokra többet áldozott egy mil­
lió 300 ezer koronánál Végrendeletében általá­
nos örökösévé egyházmegyéjét tette s a szat­
mári jótékonysági intézetek részére több mint 
egy millió koronát hagyományozott. 

A múlt őszszel ünnepelte áldozó papságának 
50-ik évi jubileumát, mely alkalommal megható 
módon nyilvánult iránta híveinek ragaszkodása. 
Érdemeit több ízben érte királyi kitüntetés, 
egyebek között a valóságos belső titkos taná­
csosi czímet is elnyerte. Betegeskedése az el­
múlt őszszel kezdődött, de csak a legutóbbi na­
pokban fordult válságosra. Tizennyolca évi püs­
pökség után azzal az öntudattal hajthatta fejét 
örök nyugalomra, hogy mint pap és hazafi min­
denkor hiven teljesítette kötelességét. 

AMBROZOVICS BÉLA. 

1836—1906. 

A magyar közéletnek nevezetes halottja 
Ambrozovics Béla nyugalmazott miniszteri 
tanácsos, kiváló műszaki és közgazdasági iró, 
ki e hó 9-ikén hunyt el Budapesten. A ma­
gyar közgazdasági és műszaki tudományok 
egyik kitűnő mívelőjét veszítettük el benne, a 
ki úgy a gyakorlati téren, mint az elméleti 
tudományban jelentékeny eredményekkel mun­
kálkodott. Mint állami főtisztviselő, nagy fon­
tosságú ügyekben fáradhatatlan lelkiismeretes­
séggel ós szakavatottsággal szolgálta a köz­
érdeket, mint közgazdasági és műszaki iró 
pedig önálló gondolkozásával, alapos képzett­
ségével s biztos és éles ítéletével előkelő helyet 
vívott ki magának. 

Müveiben nem egy önálló eszmével lépett 
fel, melyek a közgazdasági tudomány haladá­
sára szolgálnak. Egyik elméletét, mely a vasúti 
politikára vonatkozik, Loria hírneves olasz 
tanár a paduai egyetem katedrájáról hirdeti. 
Egy másik műve, mely évekkel a vasúti zóna­
rendszer életbeléptetése előtt jelent meg és a 
melyet Baross miniszter alaposan ismert és 
tanulmányozott, hatással volt a magyar vasúti 
zónarl íj szabás rendszeresítésére ; így tehát a 
Baross-féle zónarendszerelőkészítésének érdeme 
fűződik nevéhez. Szamos közgazdasági és mű­
szaki tanulmányt irt. Nagyszámú szakdolgo­
zatai közül megemlítjük a következőket: «Czél-
Bzerfí volna-e a magyar államvasutakat birbe 
adni, vagy azok kezelését magánvállalkozókra 
bízni?», «A vasutakból eredő közgazdasági ha­
szon ós annak kiszámítása", « A vasúti alkalma­
zottak jutalmazásán, «A zónadíjszabás és elmé­
leten, «Országok gazdasági erejének összemé­
résen, stb. Ezek majd mind a Magyar Mérnök-
és Építész-Egylet közlönyében jelentek meg s 
nagy részüket német, franezia, angol, olasz ós 
ós orosz nyelvre is lefordították. Nagyhatású 
munkásságának köszönhette azt az osztatlan 
tiszteletet és becsülést, melyben itthon és a 
külföldön része volt 

Ambrozouics Béla 1835-ben született Zom-
borban. Tanulmányai végeztével mérnök lett 
Részt vett a Strassburg-Kiel közt épített vasúti 
híd tervezésében, majd a déli vasútnál műkö­
dött. 1867-ben állami szolgálatba lépett s a köz­
lekedési minisztériumban vasúti felügyelő lett, 
187 l-ben osztálytanácsos, majd miniszteri taná­
csos s a vasúti főfelügyelőség főnöke. 1885-ben 
a Brüsszelben tartott első nemzetköz vasúti 
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kongresszuson mint a magyar kormány kül­
döttje a kongresszus egyik szakosztályának 
elnöke volt. A magyar vasutügy fejlesztése kö­
rül szerzett érdemeiért több kitüntetésben része­
sült, így a Ill-ad osztályú vaskorona-renddel és 
a belga Lipótrend középkeresztjével tüntették 
ki. Hivatalától a 90-es évek elején vonult vissza 
és idejét irodalmi munkásságának szentelte. 

A puritán jellemű, ideális gondolkozású férfiú, 
mint ember és családapa is a legtiszteltebbek 
közé tartozott. Mint gyermekifjú ismerte és sze­
rette meg Meszlényi Gizellát, Meszlónyiné Kos­
suth Zsuzsannának, Kossuth Lajos nővérének 
leányát, s 12 év multán Amerikába utazott, a 
hol Meszlónyiné és gyermekei száműzetésben 
éltek s ott vette nőül gyermekkori ideálját, a 
kit azonban hazatérte után 1865-ben a halál 
elragadott tőle. Tizenegy évvel utóbb elhunyt 
felesége húgát, Meszlényi Ilonát vette feleségül 
Collegno al Baracconéban, hol ez nagybátyjá­
nál, Kossuth Lajosnál tartózkodott. Tanúi Kos­
suth Lajos és Ihász Dániel ezredes voltak. Első 
házasságából született Dezső fia, az országos 
képzőművészeti társulat titkára s jeles költő, 
második nejétől Lajos, a ki pénzügyminiszteri 
fogalmazó. 

Ambrozovics Béla nagy mórtékben birta 
Kossuth Lajos bizalmát és rokoni szeretetét. 
Családjával együtt minden évben fölkereste 
Kossuthot s hosszabb időt töltött nála. Levele­
zésben állt vele mind haláláig s az Ambrozo-
vics-családnak nagy számú, fölöttébb érdekes 
levél van birtokában Kossuthtól, melyek élén­
ken jellemzik a nagy hazafinak mint rokonnak 
és mint embernek lelki világát. 

A megboldogult sokoldalú tevékenységét mi 
sem bizonyítja jobban, mint az a szóles műkö­
dési tér, melyet eredményes munkásságával be­
töltött. Hivatása körén kívül is élénken érdek­
lődött a közhasznú társadalmi törekvések iránt 
s minden irányú működésében, mindig a föltét­
len, soha nem alkuvó korrektség ós forró haza-
és fajszeretet vezette lépteit. Számos egyesület­
nek volt buzgó tagja, czéljaiknak előmozdítója. 
A Magyar Mérnök- és Építész-Egyletnek több 
éven át titkára, folyóiratának szerkesztője, majd 
alelnöke, utóbb tiszteleti tagja volt. Ambrozo­
vics Bélát általános gyász kisérte utolsó útjára, 
a zombori temetőbe. Dr. A. 1). 

SCHULEK VILMOS. 
1843-1905. 

Az orvostudomány ágai közül a szemészet a 
legrógiebbek egyike, kezdeteiről már az egyiptomi 
papiruszok is tanúságot tesznek, de évszázadok 
folyamán teljesen háttérbe szorult, a tudomá­
nyos képzettségű orvosok csaknem teljesen elha­
nyagolták. Csak a múlt század közepén lendűlt 
fel újra, mióta Helmholtz feltalálta a szemtük­
röt. Minálunk azonban, bármily nagy szükség 

volt rá a szembetegségek rendkívüli nagy száma 
miatt, csak későn jutott virágzásra. Ez a bár 
kései, de aztán annál dúsabb gyümölcsöket 
termő felvirágzás főleg Schulek Vilmos nevéhez 
fűződik, a ki nem csak szervezte a szemészet 
tanítását a budapesti egyetemen, hanem har-
mincz éves tanári pályáján jeles képzettségű 
szemorvosi nemzedéket nevelt s a szakirodalmat 
is becses munkákkal gazdagította. Az ifjúságra 
nagy hatással volt nemcsak tudományával, ha­
nem kitűnő előadó képességével is, melylyel 
tanítványaiban mindig ébren tudta tartani a 
tárgya iránti érdeklődést. 

Schulek Vilmos 1843-ban született Budapes­
ten; testvéröcscse volt Schulek Frigyesnek, a Má­
tyás-templom jeles ujjáópítőjének. Orvosi tanul­
mányait a budapesti egyetemen kezdte s Bécsben 
fejezte be, a hol a hires Arit tanítványa s később 
asszisztense volt. Itt sajátította el a szem-ope­
rálásban azt a jártasságot, a mely hírnevét 
mint szemorvosnak megalapította s tudomá­
nyos elméleti ismereteinek alapjait is itt vetette 
meg 1872-ben az akkor felállított kolozsvári 
egyetemre hívták meg a szemészet tanárának, 
de alig hogy itt felszerelte klinikáját, két év 
múlva már a budapesti egyetem tanára lett. 

Nagy nehézségekkel küzdve kezdte meg a 
tanítást Budapesten. Tanszékének elhelyezése, 
fölszerelése, segédszemélyzete egyaránt hiányos 
volt, a kellő beteg-forgalmat is neki kellett 
megteremtenie. Szemorvosi hírneve azonban 
hamar oda vonzotta a betegeket s fáradozásai­
nak sikerűit a klinika elhelyezésének kérdését 
is kielégítően megoldani. 1884-ben már bevo­
nulhatott az oktatás, a tudomány s a szemor­
vosi gyakorlat követelményeinek egyaránt meg­
felelő új szemészeti klinikára. Itt aztán mind 
szélesebb mederben folytatta működését, a 
mely csakhamar maga után vonta a szemészeti 
tudományos irodalom örvendetes föllendülését 
is. Ő maga — mint egyik jeles tanítványa, 
dr. Csapodi István irja róla— "sokoldalú kísér­
letezések alapján, mélyre ható elmével megirt 
dolgozatokat terjesztett az Akadémia elé s kö­
zölt saját lapjában, az * Orvosi Hetilapu «Szemé­
szeti) czimű mellékletében. Saját és tanítványai 
dolgozatait két vaskos kötetben németül is 
kiadta, hogy a szemészet magyar művelői a 
külföld elé a magyar szemorvosi iskola kötelé­
kében kerüljenek, s dolgozataik ne olvadjanak 
bele, mint egye? elszórt közlemények a német 
irodalomba. A mestert mindig nagy szeretettel 
környékezték tanítványai, kik közül nemcsak 
az egyetem és a főváros, hanem a vidék is több 
jeles szakembert kapott, sőt Romániának és 
Szerbországnak is jutott közülök.» 

Tudományos érdemeivel általános elismerést 
szerzett minden körben. Az Akadémia levelező, 
majd rendes tagjává választotta, a király minisz­
teri tanácsosi czímmel tüntette ki, tanítványai 
pedig 1897-ben, egyetemi tanárságának 25-ik 
évfordulóján szép ünnepléssel tanúsították 
iránta tiszteletüket és szeretetüket. A budapesti 
egyetemen 1890-ben a rektori méltóságot vi­
selte. Ez időben kezdeményezte az egyetemi 
hallgatók kórház-egyesületét, mely ma mái-
több mint egy évtized óta áldásosán működik. 

Az utóbbi években munkásságát több ízben 
megszakította betegeskedése. 1893-ban súlyos 
idegbaj támadta meg, de két óv múlva annyira 
kigyógyult, hogy a régi erőben folytathatta 
tanári s tudományos munkásságát. Mintegy két 
óv óta ismét betegeskedni kezdett s egyetemi 
tanári állásáról is lemondott. A halál márczius 
13-ikán érte Budapesten. Elhunytát özvegye, 
Fuchs Melanie, egy fia s egy leánya gyászolja. 

C S I K Y K Á L M Á N . 
1843-1904. 

Ama nemzedék tagjai között, a mely a ki­
egyezés ideje táján lépett a férfikorba s a kö­
vetkező évtizedekben főszerepet vitt a közélet, 
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a tudomány s az irodalom terén, tisztes helyet 
foglalt el Cdky Kálmán, a ki márczius 13-ikán 
hunyt el. Szerény, csendes, de tartalmas mun­
kássága, széleskörű miveltsége s feddhetlen, 
tiszta jelleme köztiszteletet szerzett neki, mely 
sírjába is elkísérte. 

Csiky Kálmán székely eredetű családból, a 
jász-nagy-kún-szolnokmegyei Kenderesen szüle­
tett 1843-ban. Iskoláit Kisújszálláson, Eperje­
sen és Debreczenben végezte s az utóbbi helyen 
mint főiskolai senior egy ideig a magyar nyelv 
és történelem segédtanára volt az akkor felál­
lított reáliskolában. Tudományos törekvésével 
s irodalmi dolgozataival már az iskolában ki­
vált tanulótársai közül. Itthoni tanulmányai 
végeztével, 18G5-ben külföldre ment a berlini 
és heidelbergi egyetemekre s utazott egyéb kül­
földi államokban is. Hazatérve nevelő lett a 
gróf Teleki-családnál s egyúttal jogtudományi 
doktori oklevelet nyert a budapesti egyetemen. 
1870-től 1884-ig a latin nyelv s irodalom tanára 
volt a budapesti református gimnáziumban s 
egyúttal az egyetemen mint magántanár elő­
adta a magyar magánjogot. Majd a sepsiszent­
györgyi kerület megválasztotta országgyűlési 
képviselőjévé ; képzettségével szépen érvénye­
sült a képviselőházban is, mint szónok s több 
fontos törvényjavaslat előadója. A cziklus végé­
vel, 1884-ben megszakadt képviselői pályája; 
ekkor kineveztetett a magyar közigazgatási és 
magánjog tanárává a budapesti műegyetemre. 
Ez időtől fogva főleg az irodalmi munkásságra 
adta magát, a mely téren mint Írónak és hírlap­
írónak már akkor jó neve volt. Munkatársa volt 
számos akkori lapnak, a hetvenes évek elején a 
<iPesti Napló» vezérczikkirója és gazdasági ro­
vatvezetője volt, két hónapot töltött a porosz-
franczia háború alkalmával a harcztéren s tudó­
sításokat irt onnan a pesti lapokba. Később a 
hirlapirás teréről mindinkább a tudományos 
munkásságra ment át s két irányban: a jogi 
tudomány mívelésében s a latin klasszikái iro­
dalom ismertetésében érdemes munkát végzett. 
Az előbbi körből néhány jó iskolai könyvön 
kívül nagyobb munkái is maradtak : a magyar 
állam közigazgatási jogáról szóló műve az alap­
vető munkák közé tartozik a közigazgatási jog 
terén, még nagyobb fontosságú a Werbőczy Tri-
partitumának általa készített fordítása; ugyan­
csak ő fordította a millenniumra kiadott Corpus 
Juris egy részét. A klasszikái irodalom ismere­
tének főleg fordításaival tett szolgálatot. Az 
Akadémia kiadóvállalata számára lefordította 
Boissier Gaston «Cicero és barátai* czímű hires 
művét s Thierry Amadénak a római birodalom­
ról szóló könyvét. Legnevezetesebb azonban 
Tacitus-fordítása. A római császárság kora nagy 
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történetírójának összes műveit ő fordította elő­
ször magyarra az eredetihez méltón, a nehéz 
szöveg minden árnyalatának beható megérté­
sével, tömör, kifejező, erőteljes magyar nyelven, 
Ez a két évvel ezelőtt megjelent fordítás életé­
nek főmunkája. Az itt felsoroltakon kívül még 
számos kisebb munkát, értekezést, hírlapi czik-
ket irt s a "Vasárnapi Ujság» régebbi évfolya­
maiban is többször találkozhatott az olvasó nevé­
vel. Irodalmi és tudományos érdemeiért a király 
1903-ban udvari tanácsossá nevezte ki. Buzgó 
tevékenységet fejtett ki a tanügyi téren s a fővá­
ros közügyeiben is, mint a budapesti reformá­
tus egyháztanácsnak s 1882 óta a székesfővá­
ros törvényhatósági bizottságának tagja s 15 év 
óta a IX. kerületi iskolaszék elnöke. 

Halálát özvegye, szül. Gönczy Etelka, Gönczy 
Pál egykori államtitkár leánya s gyermekei: há­
rom fia, Kálmán, László és Árpád, s leányai : 
Anna, Erzsébet és Etelka gyászolják, de részvét­
tel áll ravatalánál a magyar tudományos világ 
is, mely egyik hasznos, buzgó és nagy képzett­
ségű munkását vesztette benne. 
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A SIMPLON-ALAGÚT. 
Nevezetes időpontot jelez úgy ;i nemzetközi 

forgalomra, mint a technika haladására nézve 
1905 február 7-ike. E nap reggelén 7 óra 20 
perczkor omlott ugyanis össze a munkások csá­
kányai alatt az utolsó sziklafal, mely a hatalmas 
Simplon-alagút két egymáshoz szemben köze­
ledő részletét még elválasztotta, vagyis ekkor 
végződött be a hegység átfúrása, melynek bel­
sejében immár 19,731 méter hosszúságú alag­
úton fognak a vonatok közlekedni, s mely tel­
jes elkészültei.; 7:'. és fél millió frankba kerül. 

Ez a világ leghosszabb alagútja, mely mö­
gött az eddigi legnagyobbak is messze elmarad­
nak. A Gotthard-alagút ugyanis csak 14,990, a 
Mont-Cenis — melynek építésénél Ko&suth Fe-
rencznek is kiváló szerepe volt — 13,600, az 
Arlberg pedig 10,250 méter hosszú. 

A Simplon-alagút fúrására nézve Svájcz 
és Olaszország l.S9(i-ban egyeztek .meg, de a 
munkálatokat csak 1898 augusztus havában 
kezdték meg. Az építési vállalkozók Sulzer-
/iegler Ede, Locher Ede és Brandau Károly 
voltak. Negyedik volt a vállalkozók sorában 
Brandl Alfréd, de ez még 1899-ben meghalt, az 
általa feltalált fúrógépek azonban később is 
nagy szolgálatot tettek. Sulzer /ieyler Ede 
svájczi ember, a ki mint elsőrendű technikus 
sok vállalatával nagy hirt szerzett magának s 
'iülönösen a fúró- és szellőztető-gépek készíté­
sében vált ki. J.ochei' Ede mérnökkari ezredes, 
mint vasútépítő mérnök ismeretes hazájában, 
Svájczban, többek közt ő épített:' a nevezetes 
Pilátus-hegyipályát is. A németországi Drandau 
Károly már egész sereg kisebb-nagyobb alag­
utat épített Németországban, Olaszországban, a 
Kaukázusban és Spanyolországban. A Simplon-
alagútnál ő volt az építési munkálatok fő-
vezetője. . 

Az alagútnak szerződés szerint hatodfél év 
alatt kellett volna elkészülni, ámde a folyton 
előtörő melegforrások s egyéb minduntalan 
felbukkanó nehézségek lehetetlenné tették ezt s 
még most, a fúrás bevégezte után is annyi 
munka maradt hátra, hogy az alagút haszná­
latba vétele csak a folyó év október hava táján 
kezdődhetik meg. 

A munkálatok folyamáról érdekes lesz a kö­
vetkezőket megemlíteni. Legelőbb is hatalmas 
vízvezetékeket készítettek, a fúrók, szellőztetők 
s egyéb gépek hajtására s e czélra éjszakon a 
Bhőne folyót, délen a Diveria patakot használ­
ták fel s így 2000 lóerőt nyertek. Minthogy az 
alagutat az örök hófedte csúcsok alatt 2135 mé­
ter mélységben fúrták, természetesen igen nagy 
volt a hőfok, mert a mint ismeretes, a föld belse­
jében a hőség a mélységgel arányban növekszik. 
De ezen Brandt kitűnő szellőztető- és hűtőgépei 
segítettek. A friss és hideg levegőt óriási szélkere-
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kek hajtották át a tárókon, a hova még vascsö­
veken jéghideg vizet is nyomat tak be, a mit 
benn zuhany-módra szétporlasztottak. így sike­
rült elérni, hogy a levegő hőfoka a tárókban 
rendszerint nem emelkedett felül 32 fok Cel-
siuson, a mi ugyan még mindig nagy meleg, de 
a munkát nem tette lehetet lenné. 

Nagyobb baj volt a hőforrásokkal, melyek 
gyakran előtörtörtek 8 néha hónapokig feltar­
tóztatták a munkát . Egyik ilyen forrásból pél­
dául napon ta 100,000 köbméter forróviz öm­
lött ki. Két ízben huzamosabb ideig késlel­
tette a fúrást a nagyobbára olasz munkások 
sztrájkja is. 

Az alagút két, egymástól t izenhét méternyi 
távolságban fekvő egyvágányú ágból fog állni, 
melyek harmadfél méter magasak, szélességük 
pedig harmadfél és négy méter közt váltakozik. 
Most még csak az egyik ág van egészen áttörve 
s egyelőre ezen közlekednek a vonatok oly for­
mán, hogy középtájon kitérőt készítenek, hol 
a szemközt jövő vonatok kikerülhessék egymást. 
A másik ágat majd csak ezután törik át s hoz­
zák rendbe, midőn azután az egyik ágon csakis 
a jövő, a másikon pedig a menő vonatok fog­
nak közlekedni. 

Az alagút fúrását hata lmas erejű víznyomású 
fúrógéppel végezték. Egy helyen három fúró 
dolgozott s egyszerre 10—14, körűlbelől két 
méter hosszúságú lyukat csináltak, melyeket 
3—5 ki logramm dinamit ta l megtöltve felrob­
bantottak. I lyen módon napon ta 4—6 métert, 
de néha, — a hol a talaj puhább volt, — 7—8 
méter t is haladtak előre. Akadtak azonban 
olyan laza helyre is, a melyet a beomlás ellen 
erős vaskeretekkel s betonozással kellett bizto­
sí tani s i t t csak négy hónapi munkával bírtak 
40 méternyire haladni. 

A két bejáró nem egyforma magasan fekszik, 
nevezetesen a svájczi oldalon Brieg mellett 
685 "8 méter a tengerszine fölött, az olasz olda­
lon Isellenél pedig csak 633*6 méter. 

Most még há t ra van az egyik ág áttörése, a 
már egészen átfúrt ág teljes szelvényének kivá-
jása, a szükséges falazások és a sinek lerakása, 
mire aztán végre egészen el fog készülni a nagy 
mű, melynek sikerülteben sokan, még nagy 
tekintélyű tekhnikusok is kezdettől fogva két­
kedtek. S valóban öt izben merültek fel munka­
közben olyan akadályok, a melyek már -már 
semmivé tettek minden reményt . Egy helyen pl. 
oly iszonyú földnyomást észleltek, hogy a mé­
teres vastagságú vastámasztékok is összetörtek, 
másut t 55 fok hőség árasztotta el a tárót, majd 
meg 7:2—78 fokos hőforrások törtek elő, me­
lyekből 1150 liter forró viz zúdult ki másod-
perczenkint. 

Az emberi ész és ki tar tás azonban a lehetet­
lent is lehetővé tette s minden valószínűség 
szerint már ez év őszén akadály nélkül fognak 
a vonatok átrobogni egyik országból a másikba, 
20 perez alatt megtévén azt az utat, a melyhez 
eddig a régi műúton 12 óra volt szükséges. Ez 
a műút , mely a Ehóne völgyét a Lago Maggio-
revel és Milánóval köti össze, - 140 kilométer 
hosszúságú s egyike a legérdekesebb alpesi 
utaknak. Már Septimius Severus római császár 
készíttetett itt utat Krisztus u tán 196-ban, de 
csak L Napóleon építtette ki a mai alakjában 
1801-től 1806-ig 17 millió korona költséggel. 
Most az út nyolez méter széles, s van rajta 10 
menedékház, valamint 22 nagy és 590 kisebb 
híd, melyek a közbeeső szakadékokon átve­
zetnek. 

Végül megemlítjük még, hogy a most ké­
szülő Simplonon kívül, eddig m á r öt vasút­
vonal, illetőleg alagút töri át az Alpesek hatal­
mas lánczolatát. Nevezetesen: 

Az 1854-ben befejezett Semmering-pálya, 
mely Ausztria keleti ós éjszaki tar tományait , 
valamint Bécset köti össze a tengerrel, illetőleg 
a trieszti kikötővel. 

A Brenner, mely 1867-ben nyilt meg ós 
sokáig egyedüli közlekedő út volt Bajor- és 
Olaszország közt s ez országokra nézve most is 
a legrövidebb ós legfontosabb alpesi közleke­
dési vonal, habár utóbb a Gotthard-út a forga­
lom egyrészét magához ragadta. 

Az Arlbeig 1884 óta közvetíti a forgalmat 
az Alpokon át s főkép Svájczra és Dól-Fjan-
cziaországra nézve bir nagy fontossággal. 

A Gotthard Olaszországot és Svájczot köti 
össze s 1881-ben fejezték be. Ennek építése 
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alatt 310 haláleset ós 877 megsebesülés fordult 
elő a munkások közt, míg most a Simplon 
fúrásánál alig felényi a balesetek száma. 

A Mont-Cenis, 1870-ben készült e l ; tulaj­
donkép helytelenül nevezik így, mert nem a 
Mont-Cenis hegyet, hanem az ettől 25 kilomé­
ternyire fekvő Col de Frejust töri át s így köti 
össze Közép-Francziaországot Piemonttal . 

E régebbi öt nagy alagúthoz já ru l most a 
Simplon-alagút, mely hosszaságra és tekhnikai 
jelentőségre nézve is mind ezeket meghaladja. 

FIAIMNAK. 
A gazdagságban, szerencsében 
— Nem panaszlom, — sohsem volt részem. 
A gazdagság sok szívnek árt meg, 
S engem Isten sohsem próbált meg. 

Ugy éltem át eddig az éltem, 
Nyugalmas, tisztes szegénységben. 
De azt, a mi szép az életben, 
Szegényen is mind átéreztem. 

A szeretet tündér világát, 
A természet ezer csodáját. 
S gyönyörködvén a vadvirágban, 
Az aratókat meg se láttam. 

Sőt a nagy urakat el-ottan : 
Többször mint nem, megmosolyogtam. 
Mert kevélységüket bár láttam, 
De az okot rá nem találtam. 

Az eget ó'k se látják szebbnek, 
Se a szivárványt színesebbnek. 
Mi nagyobb kincs a szeretetnél ? 
S nekik sincsen több szivük egynél. 

Eltemben sokat firkálgattam, 
Papirost sokat elszaggattam, 
Ám ha testámentomom írom : 
Ez elfér kevéske papíron. 

Csak ezt irom rá számotokra, 
Ti lelkem hármas rózsabokra : 
Ne törődjetek ti se mással, 
Csak a szívbeli gazdagsággal ! 

Mindazt, a mi szép e világon, 
Égi eszmény, vagy földi álom, 
Már csak azért is szeressétek, 
Mert ez az összes örökségtek ! 

Szabolcska Mihály. 

CSOKONAI VŐLEGÉNY. 
Elbeszé l é s . (Folytatás.) 

Irta P é k á r G y u l a . 

III. 
Hát eltelt a három nap, sőt elmúlt harmincz-

három is, de a költő meg nem gyógyult. 
Attól az estétől fogva nem ösmertek rá töb­

bet Komáromban Csokonaira. Divatos ifjú lett 
az emberkerülő filozófusból, ki pomádézta, csi­
nosította magát s hanezuzva naphosszat járta 
a bolondját a leányokkal a Bédiék kertjében. 
Bizony elfeledte a genfi bölcsesóget, de meg­
tanulta a kállai kettőst, sőt fonákul ugyan, de 
járta a strassburgiseh tánezot is. Hogy mulat­
tak rajta, hogy nevették!... Az elhagyott Bédiné 
méltatlankodva látta mindezt s félre ülve az 
ifjúságtól, délutánonként búsan nézte vergődé­
sét az öreg almafa alói. 

Hát az inszurrekeziós óda hazafias költője 
ugyancsak félénk és ügyefogyott deákká lett a 
bolondos kis Lilla előtt! Nézte Vitéz Mihály, 
órák hosszat némán nézte a leányt, de sem 
játszani, sem tánczolni nem mert vele, még 
csak szólni sem tudott hozzá. A barátnők össze 
súgtak: no, mi lesz ebből ? Hát az lett, hogy a 
visszatartott szenvedély gyötrelmei éjszakán­
ként csodaszép dalokat csaltak a költő tollára 
s ő e dalokat másnap játékközben ép oly szót-

lii. SZÁM. 1905. b± KYKULYAM 

lanul és t i tokzatosan a Lilla kezébe csúsztatta. 
Az első egy «Tartózkodó kérelem* czímű vers 
volt, de minthogy választ erre nem kapott s a 
leány csak úgy szégyenkezve, durczásan pil­
lantgatott feléje, másnap m á r a "Megkövetés* 
jöt t utána, melyben a költő bocsánatot kért 
merészségéért : 

Ha haragszol, megkövetlek, 
Békélj meg szép angyalkám! 
Csak azt mondtam, hogy szeretlek, 
S e szóért haragszol rám ? 

Hogy ha e szó úgy megsérte, 
Mondd vissza Lillám te is! 
Én nem haragszom meg érte, 
Megbocsátok százszor is . . . 

Aztán a "Rózsabimbó*, az «Eleven rózsa* és 
más könyörgő dalok következtek, míg végre a 
«Bátortalan szerelmes*-ben Csokonai esdekelve 
kérte bá lványá t : döntsön m á r sorsa felől, de 
csak gyöngéden, mert hisz akármit végez, a kín 
vagy az öröm ú<:y is megö l i ! 

Lil lának hízelgett a poéta hódolata s büsz­
kén mutogat ta e dalokat ámuló barátnőinek. Az 
utolsó vers u tán nagy tanácsot tartot tak : mit 
feleljen, hogy tegyen? 

— Hát szereted Vitéz u rama t? - kérdezte 
Beöthy Zsófika. 

Lilla csengőén felkaczagott. Végre sok fagga­
tás u tán mókázva vont vá l l a t : 

— Tudom is én . . . Különben, hát hogy is 
ne szeretném, mikor olyan szép verseket ir 
hozzám? 

Erre még a legirigyebb leányok is parancso­
lóan így szóltak r á : 

— H á t szeretned is kell, muszáj ! 
De a válasz ? Megjött ez magától a következő 

nyári napok egyikén. Zálogosdit játszottak me­
gint s tán ép Beöthy Zsófi intézte a játékot úgy, 
hogy csokonai Lillával kerüljön össze. Mikor a 
zálogkiváltásra került a dolog, mindnyájan tap­
solni kezdtek: 

— No, de most lássuk a csókot, a csókot! 
Lilla lesütött szemmel, szorongva állt ott a 

szoba közepén. Az nap kapta meg az «Esküvés* 
czímű verset és csudálatosan komoly maradt 
egész este. Látta, hogy a költő mily örömittasan 
siet feléje. Csokonai m á r szenvedélyesen tárta 
ki karjait, mikor körűipi l lantva a kíváncsi tár­
saságon, egyszerre nyilván az ju to t t eszébe, 
hogy az ő nagy szerelmének első csókjához tán 
még se illő ez a szentségtörő nyilvánosság. 
Mintha Lilla is ugyanezt gondolta volna, e 
perezben tán az ő csapongó szive is végre tüzet 
fogott. Elég az hozzá, hogy bíborvörösre váltak 
s el nem eresztették ugyan egymás kezét, de 
szégyenlősen léptek há t ra mind a ketten. E meg 
nem adott csók lett a poéta nyilvános val­
lomása. 

A társaság kaczagott. Ők pedig végre hát 
szólhattak egymáshoz. Vacsoránál egymás mel­
lett ültek s asztalbontás u t án ők is szilajon sza­
ladtak ki a cziczázó leányokkal a holdvilágos 
kertbe. Futo t t Lilla, sikoltva menekül t a kaczér 
leány Csokonai elől s ő mámorosan űzte. A kert 
végében a filagóriánál végre elfogta a lihegő 
teremtést s az egyszer bá torrá le t t : szenvedélyes 
hévvel szorította magához imádottját . 

— Lillám-, szép k e g y e s e m . . . azt az elmaradt 
csókot! 

— Jaj , Vitéz uram, vigyázzon, szóba kevertet 
e n g e m ! 

— Angyalom, itt vagyunk Isten előtt egye­
dül, mondjad, hogy szeretsz! Majd én segítek 
neked . . . Csak egy verset kell u tánam mon­
danod. 

— H o g y a n ? — kérdezte Lilla kíváncsi ka-
czajjal vívódva karjai közt. 
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— Hallgass rám. Én kezdem! Kérdezlek : 
Valld meg kérlek, kedves lélek 
Hogy szeretsz-e? 
Engem másért, míg csak élek, 
Meg nem vetsz-e?... És most te felelsz. 

— Mit feleljek ? — évődött a leány. 
— Mondjad u tánam. 
Lilla nevetett, szabódott, de aztán mégis csak 

szófogadóan mondta u t á n a : 

Hidd el kérlek, kedves lélek, 
En szerellek, 
Téged másért, míg csak élek 
Meg nem vetlek... 

— Li l lám! — tört ki a költő rajongva, — a 
te ajkadról az ón dalom ! . . . Hallgasd, most 
megint én m o n d o m : 

En örökre leszek hived 
Kedves lélek . . . És most te. 

S a leány m á r nem kaczagott többé, szinte 
megilletődve mondta u t á n a : 

Én is, kedves, mással szivet 
Nem cserélek . . . 

— Én szeretlek édesem ! 
— Én is téged, kedvesem, — súgta immár 

magától Lilla. Mikor pedig a dal utolsó kettőse: 
«Míg csak élek* egyszerre hangzott el ajkaik­
ról, ez ajkak boldogan egybe is forrtak. 

IV. 

Édes szerelemben telt el a nyár. Ősz lett, 
nem virultak többé a rózsák, csak Csokonai 
költészetének rózsafája hajtott még november­
ben is szebbnél-szebb dalvirágokat. Vajda Pál 
uram azonban, ki gazdag kalmár volt s hajóit 
Belgrádig járat ta , nem sok érzékkel birt az 
efféle dalvirágok iránt. Kemény ember volt ő 
kegyelme s a felesége, Nagy Erzsébet, min t az 
utolsó dunai naszádos kapitány leánya, ugyan­
csak kuruez asszony hírében állt. Mind a ketten 
azt tartották, hogy elég volt már az élhetetlen 
poétából s ideje Lil lának gazdag Vőlegényt 
keresni. 

Hát Bédiné? Ablakából naphosszat magá­
nyosan nézte a levelek hullását. Hetek óta, t án 
már egy hónapja nem lát ta a hűtelen Csoko­
nait, de még mindig hitte, remélte, hogy ki 
kell józanodnia s egy napon majd megtér ő 
hozzá. H á t egy ködös napon a költő csakugyan 
beállított a Bédi-kuriára, Sápadt volt nagyon 
és köhögött. 

- Az is tenért Mihály öcsém, mi lelte ? 
—• Hej, asszonynéném, szerencsétlen ember 

vagyok é n ! 
A fiatal asszonynak szive dobbant : 
— Tán vége le t t? 
— Nincs vége, — tört ki Vitéz Mihály, — és 

nem is lesz! El akarják venni Lillámat . . . 
Oh az a kemény apa, s még ridegebb anya ; 
vén már, min t a postaút és szivében annyi me­
leg sincs, min t a nyári ká lyhában! De mi sze­
retjük egymást és Isten előtt vőlegénye vagyok 
már Vajda Jul isnak. Asszonynéném, nekem 
valami állás u tán kell néznem szaporán; én 
most elmegyek. 

Fábián Ju l i ánná szorongva kérdezte : 
— Elutazik ? 
Nem tudta, bánkódjék-e, vagy örüljön rajta? 

De aztán belenyugodott abba, hogy jobb lesz 
így Csokonainak is, a költészetének is. Igaz, 
hogy nem fogja látni poétáját, de legalább majd 
Lilla se láthatja. 

— Igen, — folytatta a költő, elutazom 
előbb Pestre Betrieger, akarom mondani Insti-
toris uramhoz s kiadatom véle a verseimet. 
Aztán nagyságos gróf Festetich uramhoz me­
gyek, hogy nevezzen ki Csurgóra professzor-
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nak. Asszonynéném mindig jó volt hozzám, 
arra kérném most, hogy a míg oda leszek, vi­
gyázzon Lillámra. Tudom, ingadozó lélek, haj­
lik, mint a nádszál, de leveleimmel majd én is 
táplálom benne szerelmünket. 

Bédiné tiltakozó mozdulattal takarta el 
arczát: 

— Mihály öcsém, ne kérjen ilyet ón tőlem I 
De Csokonai nem hagyta. 
— Kérek én még mást is asszonynónémtől. 

Nézze, — szólt egy gondosan bepakolt picsi 
csomagot húzva ki dolmánya zsebéből, itt 
ez az aranygyűrű. Vajdáék ma reggel nagy seb­
tében elutaztatták Lillát; Duna-Almásra men­
tek Lévaiékhoz, ott a gazdag vőlegény-jelölt. 
Majd ha visszajönnek, adja oda Lillámnak. 
Megteszi úgy-e? Hej, asszonynéném, tette 
hozzá bús mosolylyal nézegetve a gyűrűt, 
ha tudná, mennyit kínlódtam, a míg erre a 
piczi jószágra szert te t tem! Csak kegyelmed­
nek mondom e l : voltam az Ábrahám zsidónál, 
eladtam neki könyveimet, Homerost, Metasta-
siot, még Bousseaut is . . . Meg ne mondja 
Lillának, de hát magyar poéta vagyok, — még 
koplaltam is azért a jegygyűrűért! Adja oda 
neki. Isten áldja! tvég« köT.) 

A JAPÁN ÉS OROSZ VEZÉREK. 
A közelmúlt napokban az egész világ figyel­

mét ismét a keletázsiai háború eseményei fog­
lalták le. Az az óriási csata, a mely az oroszok 
és japánok közt lefolyt, sőt még most sem ért 
egészen véget, háttérbe szorított minden más 
eseményt ; a rettentő csatazaj Mukden környé­
kéről elhallatszott a világ legtávolabbi részeibe 
s borzalommal töltött el minden lelket. Fő­
szereplői e szörnyű hareznak, a két ellenséges 
hadsereg vezérei, ma érdeklődéssel találkoznak 
mindenütt , mert mindenki érzi és tudja, hogy 
többé-kevésbbé történeti alakokká váltak immár 
valamennyien s nagy világesemények fejlődése, 
nemzetek sorsa függ tehetségüktől, harczi kész­
ségüktől. Ezért mai számunkban közöljük cso­
portba összeállítva a háborúban szereplő főbb 
vezéreket úgy japán, mint orosz részről. Kezd­
jük a sort a győztes japánokon. 

A j apán fővezér, Ojama tábornagy régóta 
egyike hazája legnépszerűbb embereinek Nevét 
már tiz évvel ezelőtt a khinaiak elleni háború­
ban beirta a japán hadi történetbe. Mintegy 
hatvanegy éves, magas termetű, izmos külsejű, 
de épenséggel nem katonás kinézésű fórfiú, a 
kit inkább valami szerény szobatudósnak lehetne 
gondolni. Különben a hadászati dolgokban való­
ban elsőrendű tudós is. A szamurai-osztályból 
származik, abból a köznemességből, mely ősidők 
óta szolgáltatta a katonákat a japán seregnek 
s mely most, az általános hadkötelezettség be­
hozatala óta is zömét adja a tisztikarnak. Ojama 
kora ifjúsága óta katona s harczolt már a sza-
czuma-forradalomban is 1876—77-ben, segítve 
legyőzni a Japán modern újjászervezését ellen­
zők utolsó erőfeszítését. 1894-ben Ojama had­
ügyminiszter volt, de mikor ugyanez évben ki­
ütött Khinával a háború, lemondott állásáról s 
a hareztérre sietett, hogy vezére legyen a má­
sodik japán hadseregnek. Nagyon kitüntette 
magát e harezokban, ő foglalta el Csin-esót, 
Talienvant, Port-Arturt és Wej-haj-wejt Hogy 
mily szerencsés választás volt, mikor a japán 
császár őt tette az oroszok ellen küzdő sereg 
fővezérévé, mutatják az általa eddig elért fényes 
eredmények. 

Kodama tábornokot, Ojama vezérkari főnö­
két, a j apán hadsereg legtanultabb katonájának 
tartják. Aránylag fiatal ember, még alig van túl 
az ötven éven, de egyike a legkitűnőbb taktiku­
soknak. Szintén szamurai-eredetű régi katona­
család fia. Az ő terve szerint kezdték meg a 
japánok a háborút Port-Artur elleni február 
S-iki támadásukkal, még a hadizenet előtt s 
általában ő készítette a japánok haditerveit; 
bár ritkán szerepelt az események előterében, 
oroszlánrésze volt a japánok győzelmeiben. 

Sogi tábornok, mint Port-Artur elfoglalója 
tette nevét ismertté. Port-Artur különben sem 
volt ismeretlen előtte, mert már 1894-ben, mi-
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kor a japánok e kikötőt elfoglalták a khinaiak-
tól, Nogi a főszerepek egyikét játszotta az ost­
romnál. Vitéz, kemény katona, l 'ort-Artur mos­
tani ostrománál két fia esett el, az egyik Nans-
hannál, a másik a 203 méteres dombnál, de az 
apai fájdalom nem lankasztotta el kitartását. 
Nogi még csak 54 éves ; még mint kis fiú Lépeti 
a hadseregbe, mint 25 éves ifjú küzdött a 
Bcaozuma-forradalombarj a császár pártján a e 
borozókban kétszer is Bulyos sebei kapott Ka­
tonai érdemeit a Khina (illeni háborúban is 
gyarapította s ezért a mostani háború kiütése­
kor őt nevezték ki a harmadik japán sereg 
parancsnokává. Port-Artúrnál szerzett babórait 
most ismét nagyban gyarapította, mert nz ő 
hadteste kerülte meg az oroszok jobbszárnyát, 
minek kövotkeztében azok kénytelenek voltak^, 
Mukdent kiüríteni, a mivel a nagy csata sorsa 
eldőlt A szakomborok Nogi eme megkerülő 
mozdulatát valóságos íiiesterim'inelt mondják. 

Kuroki tábornokról ologot hallott a háború 
folyamán az újságolvasó közönség, mert az első 
nagy harezokban, a Jalu folyónál, Kin-lien-
lingnól stb. ő volt a japánok győzelmes vezére. 
Kuroki is a szamu.ai-osztály Kagosima nevű 
nemzetségéből származik, mint Ojama főve­
zér ; mintegy hatvan éves. Hidegvér, vitézség, 
gyors elhatározás fő jellemvonásai, melyek 
már a mostani háború előtt is jó nevet szerez­
tek neki a japán tábornokok közt. A Khina 
elleni háborúban is Ojama seregében küzdött s 
a Wej-haj-wej elleni harezban a balszárnyat ve­
zette fényes eredménynyel. 

Nodzu tábornok igazi japán típusú alak s 
hazájában nagyon népszerű; igen sokan őt tart­
ják a legjelesebb japán hadvezérnek. Hatvanegy 
éves kora mellett is megőrizte nagy testi erejét 
s a sport iránti szeretetét. Szintén a Kagosima 
szamurai-törzsből való. Harczolt a császár párt­
ján már a nagy forradalomban, mikor Japán 
újjászervezésének alapjait vetették meg, úgy­
szintén a szaczuma-forradalomban is. A khinai 
háborúban ő foglalta el Pinjangot, Korea leg­
nagyobb erősségét egy napi harcz után s e tet­
tével döntő szerepre jutott a háború további 
lefolyásában. 

Oku tábornok, a második japán hadsereg pa­
rancsnoka, szintén szamurai eredetű. Ötvenhét 
éves ember, a szaczuma-forradalomban őrnagy 
volt a császár seregében s már akkor nagy re 
menyeket fűztek pályájához. A mostani háború­
ban is nem egy csatában nyert fényes győzel­
meket az oroszokon. Most a mukdeni győzelmet 
ő tette olyan nagymértékűvé azáltal, hopy bár 
iszonyú emberáldozattal, de áttörte az orosz 
derékhadat s roppant gyorsasággal előre nyo­
mulva, éket vert az ellenséges hadtestek közé. 

Kuropalkin Nikolajevics Alexej, az orosz fő­
vezér, mintegy 57 éves, régi h a r zedzett ka­
tona. 1874-ben végezte el a vezérkari Miklós­
akadémiát, melynek legjobb növendéke vol t 
A porosz-franczia háborúban orosz katonai 
attasé volt a franczia hadseregben s e minőség­
ben jelen volt Szedánnál, később pedig tanuja 
volt a franczia hadsereg újjászervezésének Mao 
Mabon alatt. 0 az első orosz tiszt, a ki meg­
kapta a franczia becsületrend keresztjét Részt 
vettezutánKauffmanntábornokturkesztániexpe-
dicziójában, Szamarkand bevételénél. 1875-ben 
ismét a franczia sereghez küldték ki attasénak 
egy afrikai lázadás elnyomásakor s innen haza­
térve, nagyobb tudományos munkát irt Algirról. 
Ismét Turkesztánba küldetvén, a híres Szkobe-
lev tábornok alatt szolgált, a ki nagyon meg­
kedvelte. Mellette maradt az orosz-török hábo­
rúban is s Plevna ostrománál ő volt az egyetlen 
tiszt Szkobelev táborkarából, a ki sértetlen ma­
radt. Vitézsége már akkor nagy tekintélyt szer­
zett neki. 1880—1881-ben szintén Szkobelev 
alatt a turkománok ellen harczolt s ismét na­
gyon kitüntette magát. Harmincznógy éves ko­
rában már tábornok volt, a mi polgári szárma­
zású embernél nagy ritkaság az orosz hadsereg­
ben. Nyolez évig a kaukázuson-túli kerület kor­
mányzója volt, 1898-ban pedig hadügyminiszter 
lett. A miniszterségből ment mint fővezér a 
hareztérre. Akkor az oroszok vakon biztak 
benne, ámde, mint az események bizonyítják, 
nagyon csalódtak. Most már azt vetik szemére, 
hogy túlságosan óvatos és habozó. A vissza­
vonulások rendezésében azonban valódi mester. 
Megmutatta ezt a Liaojangnál, a Sahónál és 
most Mukdennél, h o n n a n ismét sikerült — 
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habár csak seregének roncsaival — megmene­
külni. 

Linievics tábornok, az első mandsu-országi 
hadsereg parancsnoka gyalogsági tisztből emel­
kedett mostani rangjáig. 1838-ban született: 
harczolt a Kaukázus leigázásakor s az 1877 78-iki 
orosz-török háborúban. Eészt vett az 1900-iki 
khinai expediczióban is s 15 ezernyi nemzet­
közi csapat élén vonult Peking ellen. Azt mond­
ják, hogy vetélytársa Kuropatkinnak s nagy 
pártja van a szentpétervári körökben. Kuropat-
kin megérkezése előtt ő volt a mandsuországi 
orosz csapatok parancsnoka. 

Kaulbars tábornok, a harmadik mandsu-
országi hadsereg parancsnoka, 61 éves ember. 
Lovassági tiszt s mint sztratéga és szervező­
tehetség szerzett hírnevet. 1863 óta részt vett 
az oroszoknak majd minden európai és ázsiai 
háborújában. A háború kitörésekor az odesszai 
katonai kerület parancsnoka volt. 

Grippenbery tábornok, a második mandzsu­
országi hadsereg parancsnoka, német eredetű 
családból származik s evangélikus vallású. 
1838-ban született, 1854 óta szolgál a had­
seregben ő mint fiatal hadnagy részt vett már a 
krimi háborúban, majd 1863-ban a lengyel föl­
kelés elfojtásában s négy év múlva kitüntette 
magát Turkesztánban. Az orosz-török háború­
ban a moszkvai gárdisták parancsnoka volt 
vezérőrnagyi ranggal. 1902-től a háború kitöré­
séig mint a 6-ik vilnai hadtest parancsnoka 
szolgált. 

Szacharov tábornok, Kuropatkin vezérkari 
főnöke, öcscse annak a Szacharov tábornoknak, 
a ki Kuropatkinnak a harcziérre való távozása 
után hadügyminiszter lett. Szacharov előbb az 
első szibériai hadtest parancsnoka volt s a vezér­
kari főnökséget Stackelberg tábornoktól vette 
át, a ki viszont az ő régi hadtestének élére 
került. 

Rennenkampff tábornok, a szibériai kozákok 
parancsnoka, mint merész lovastiszt tette nevét 
ismertté az orosz hadseregben. Kozákjai nagyon 
szeretik, mert osztozik minden jó és balsorsuk­
ban, ugyanúgy él, mint ők s alkalom adtán 
maga is belevegyül a harezba. Hir szerint most 
elesett Mukdennól. 

EGYVELEG. 
* A khinai császár tulajdonához tartozó házak 

sárgára vannak festve. A sárga szint hasonló 
czélra halálbüntetés terhe alatt senki sem használ­
hatja. 

* Oroszországban a kártyázás annyira el van 
terjedve,hogy évenként majdnem hatmillió korona 
ára kártya készül. A kártyagyártás évenként több 
millió korona tiszta hasznot hajt. 

* A föld lakóinak száma 250 év alatt megkét­
szereződik. 
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A MANDSUORSZÁGI CSATATÉR. 
Mukdentől nem messze éjszakra, kis halmon 

áll fönn az ősrégi ÖrZ-í/m'-cz'kolostor. Hatalmas, 
téglából épült emlékkapuja messze uralkodik 
:i végtelen rónán. A kapu omladozó lépcsőiről 
messze szóttekinthetünk a hajdani mandsu fő­
város környékére. Éjszakkeleten homályba vesző 
heg>rek, a melyeknek messze előrenyúló, ala­
csony terraszain kanyarog a nagy országút 
Thie-liny felé. Itt halad el, közvetlenül a kolos­
tor mellett, a hol az utolsó terraszról fordul le 
az alföldre s aztán sugáregyenesen halad Muk-
den felé. 

Mukdent csak homályosan látni. Nagy por 
van a síkságon így tólviz idején, mert a tél na­
gyon száraz, alig esett valami csekély hó, azt is 
elvitte a szól, meg a száraz levegőben gyorsan 
megindult párolgás. A várost körülvevő sikság 
sűrűn be van hintve apró tanyákkal, falvakkal, 
itt-ott egy-egy magasabb épület, valami nagyobb 
síremlék válik ki az egyformaságból, míg távol 
nyugaton a mandsu-dinasztia sírkertjének ha­
talmas dombjai ós épületei sötótlenek. Közvet­
lenül mellettük, a város és temetkezőhely kö­
zött vezet el az éjszak felé vivő vasút, a mely 
Kharbinnál csatlakozik a szibériai vasúthoz. Ez 
az egyetlen vonás, amely idegen ebben a saját­
ságos környezetben. A CSÁSZÁRI TEMETKEZŐHELY MUKDEN MELLETT. 

— H M M 

UTCZA MUKDEN BEN. 
Eredeti mandnuriai fényképek után. 

Hova lett most ez a nyugalmas kép? Egő kül egy csapat, elhányva fegyverétemitt dia 
falvak, füstölgő romok közt mindenfelől ágyú- dalmasan tör elo amasik sereg, hogy a leg 
dörgés, robogó hadseregek, tízezrével borít- közelebbi halmokat e foglalva gvoraan t,1 
ják a szépen művelt földeket a holttestek, állítsa ágyúit, a melyekkel gyilkos tüzet küld a 
meg a hörgő sebesültek ; amott rohanva mene- menekülök után. 

Je\maaua.ya2aí 

I O T O S Z . tiadá-U-cisok 
^-0. ja.pa.no K. tío 

MUKDEN KÖRÜLI HARCZOK TÉRKÉPE. 

PAGODA MUKDEN MELLETT. 

A mit az Ö)i-thei-cz' kolostor lépcsőiről át 
lehet tekinteni, az a világtörténelem egyik leg­
nagyobb eseményének a színhelye. Itt folyt le 
az a tragédia, a mely a legnagyobb hatalmak 
egyikének erejét megtörte, s valószínűleg hosszú 
időre útját vágta az európaiak ázsiai invázió­
jának. 

A történelem azt tanúsítja, hogy a szláv né­
pek sohasem voltak igazi hódítók. Ott tudtak 
csak terjeszkedni, a hol igazán komoly ellen­
állásra nem találtak, a hol számbeli túlsúlyuk­
kal valósággá} elözönlötték a gyéren lakott 
területeket, a hol maroknyi népek ellen száz­
szorosan túlnyomó erőt állítottak hadba. Az 
orosz hódítások mind ilyenek. Még a szegény, 
előzőleg a szerbek ellen folytatott hadjáratban 
kimerült törököt sem lettek volna képesek meg­
verni, ha a románokat, bulgárokat, stb. bele 
nem vonják a «beteg ember» ellen indított küz­
delembe. 

A többi szláv népnek alig ismerjük hódító 
hadjáratát. Az egész történelmen keresztül min­
dig passzív tömeg volt, a mely ha véres küzdel­
mekbe bocsátkozott is, rendesen önvédelemből, 
vagy kényszer hatása alatt tette. Ez az oka an­
nak, hogy a szláv törzsek majdnem kivétel nél­
kül idegen népek hatalma alatt nyögtek s állam­
alakításhoz sohasem jutottak. Még az Orosz­
birodalom megalapítása sem szláv eredetű, 
hanem normann, tehát tulajdonkép germán. 
Önmagában képtelen az államformát fentartani, 
hanem vagy idegenek veszik át a vezető szere­
pet, vagy pedig olyan zordon zsarnokság és 
véres felfordulások színhelye lesz, mint a mi­
nőkről legújabban a szerb és orosz történetek 
tanúskodnak. 
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MÁRCZIUS 15-IKE BUDAPESTEN. — Ünnepély az Egyetem-téren, 
Pillanatnyi fénykép után. 

Az orosz birodalom szétterült azokon a gyé­
ren lakott pusztákon, a melyek a Kárpátoktól 
egészen a Pamirig, alig megszakítva, egyfoly­
tában nyúlnak el s csak az éjszaki részén húzó­
dik választó vonal gyanánt az Ural hegység. 
Ezeken a pusztákon a Kaspin túli területek déli 
és keleti oldalán rendes államformákba ütközött 
be az oroszok óriási terjeszkedése. Délen Per­
zsia, keleten a khinai birodalom állta útját. 
Ezekkel már nem birt. Sőt még a tu rán i alföl­
dön is van két kis állam, Khiva és Bokhara 
kánság, amelyeknek van némi konszolidácziója: 
m á r ezek sem tartoznak bele szorosan az orosz 
birodalomba. 

Mandsuria ugyan a khinai birodalomtól el­
hódított terület, de hisz a khinaiak nem tanú­
sítottak komoly ellenállást. 

A- mint aztán könnyed foglalásaiknak fegy­
verrel kezdtek ellentállani, azonnal vége volt a 
további előrehatolásnak. 

Port-Artur bevétele, a liau jangi csata, most 
meg a mukdeni katasztrófa fényesen igazolta, 
hogy az orosz nép csak úgy, mint a többi szláv, 
voltakép nem hódító. Nem azért, min tha nem 
volna meg hozzá a fizikai ereje, vagy hazasze­
retete, vagy kitartása, hanem egyszerűen azért, 
mer t épen úgy, min t a többi szláv nép, soha 
sincs á thatva az állam eszméjétől, nincs meg­
elégedve államformájával és kormányával. Len­
gyelországot ez a «nye pozvolimo döntötte sirba. 
Ez okozta bukását Kuropatkinnak is. Az orosz 
katonatisztek, csekély kivétellel, egyáltalában 
nincsenek áthatva lelkük mélyéig a győzelem 
hazafias jelentőségétől. Isznak, mulatnak, a ké­
nyelmet keresik és keveset törődnek a háború­
val. A szállítók; élelmezők, de még a tisztek 
legnagyobb része is könnyelműen él vissza a kö­
rülményekkel, hogy hasznot biztosítson magá­
nak, nem törődve a hadsereg és az állam érde­
keivel. H a elveszti is a csatát, azért nem veszett 
el Oroszország! 

Az a ret tenetes korrupczió, a mely jobban dúl 
az orosz seregben, min t a j apán gránátok, 
nem hazafiatlanság, hanem annak a következ­
ménye, hogy az államot mindenki csak ellensé­
gének, vagy legfeljebb fejőstehénnek tekinti , 
de a hazaszeretet szent érzelmeit ettől külön­
választja. 

Mennyivel más ezzel szemben a j a p á n i ! Na­
gyon jól tudja minden katona, hogy az állam 
azért küldte őt idegen földre harczolni, mert 
ezzel hazáját védelmezi meg. Megvan ehhez a 
tudathoz a kellő intelligencziája, hazaszeretete 
és államalkotó képessége, a m i a szláv népek­
nek nincsen. Ki tudná megmondani , hogy miért 
nincs ? Valahogy másféleképen van az ő agy­
velejük alkotva? 

A mukdeni síkságot rettentő vérözönnel áz­
tat ta fel a szláv orosz nép hódító próbálkozásá­
nak kudarcza. Hogy miért kellett annak épen 
itt megtörténnie, Kelet-Ázsiának ezen a félre­
eső pontján, azt már egyszer elmondottam a 
«Vasárnapi Újságában. Ezen atájon van ugyanis 

az utolsó hely, a hol még az oroszok nyilt ten­
gerhez ju tha t tak volna. Ezen a helyen bizton 
remélték, hogy évszázados törekvéseiknek czél-
j á t : a tengerhez jutás t végre könnyű szerrel el­
érhetik. Eóg tudja azt az orosz állam, hogy e 
nélkül nagyon bajos a birodalomnak igazán fel­
virágoznia, de nem képes megérteni a nép, a 
mely ha talán sejti is, de képtelen érte lel­
kesülni. 

Megakadt tehát a hódítás. Az Örl-thei-cz' ko­
lostor lépcsőiről át tekinthető, pompás síkságon 
vérbe fulladt az orosz állam nyil t tenger felé 
való törekvése s az orosz nép annyira nem 
bánja, hogy az állam vereségót felhasználja az 
állam ellen való lázadásra. 

A menekülő orosz seregnek aránylag könnyű 
útja volt Thie-ling felé. A nagy út ugyan it t-ott 
halmokon vezet keresztül, de a vasút m á r sík­
ságon halad, a melyen nyáron ugyan majdnem 
lehetetlen a közlekedés, de most a nagy esők 
beállta előtt kitűnően já rha tó terület ez. Sőt 
nincs semmi különösebb nehézség egészen 
Kharbinig, ha ugyan elérkezik odáig az orosz 
sereg. Az ú t helylyel-közzel megszűkül kissé, 
alacsony, sziklás halmok között, mint pl. Kai-
juen-hsziéntől éjszakra, de egyébként fennaka­
dás nélkül vonulhat az egész sereg fel a Khar-
bin vidéki síkságra. Mire azonban odáig hátrál t , 
akkorára bizonyosan beköszönt az esős évszak s 
a síkságok megközelíthetetlenek lesznek. Muk-
den táján is szünetelnie kell akkor mindennek. 
Megárad a Hun-ho , elönti a lapály legnagyobb 
részét, viz alá kerül a Szongari ós Nonni ára­
dása következtében az egész daur alföld Khar-
bin táján. 

Az áprilisi vagy májusi vizözön aztán majd 
t isztára mossa megint a véráztatta mezőket. 
A császársírok gyönyörű építményeit ta lán 
rommá lő t ték ; majd azokon a romokon kizöl­
dül a fű 8 Khina ismét gazdagodik egy csodák­
ról beszélő romhalmazzal Lehet, hogy a kolos­
tort is szétlőtték, a honnan széttekintettünk a 
csatatér felett. A khinai megsiratja, aztán az 
udvarát is beveti gabonával. A khinai történet­
tudósok majd megírják vaskos kötetekben a 
kolostor történetét, a későbbi utazó pedig megint 
körűlbelől épen azt a különös poros tájképet 
szemléli a romokról, mint a milyent magunk is 
lát tunk. El fog tűnni innen az orosz is, a japáni 
is és marad a föld azé, a ki azt igazán szereti, 
a legyőzhetetlen, meghódíthatat lan, az örök­
életű khinaió. 

Dr. Cholnoky Jenő. 

MÁRCZIUS 15-IKE. 
Márczius 15-ikét hagyományos lelkesedéssel 

s a szokottnál is ünnepiesebb külsőségek közt 
ünnepel te meg a főváros s az egész ország 
népe. A házakon mindenüt t nemzeti zászlókat 
lengetett a tavaszi szél, magán- és középülete­
ken egyaránt s a főváros utczáin az egész nap 

folyamán hul lámzot t az ünnep lő közönség. ^ 
Belvárosban egymást érték a lelkes kedvű zász­
lós menetek, melyek mind Petőfi szobra felé 
vonultak, hogy letegyék ott a kegyelet koszorúit. 
Az ifjúsággal együtt ünnepel t a polgárság i8[ 
hazafias dalok, szavalatok hangzottak, kokárdás 
gyermekek, iskolás fiúk ós leányok jártak az 
utczákon. Az egyetemi ifjúságon kívül a fővá­
rosban levő minden iskola ü n n e p e l t ; nem volt 
előadás, s hazafias ünnepélyeket tartottak a 
tanulók beszédekkel, szavalatokkal, tanáraik ve­
zetése alatt. 

Az egyetemi ifjúság nyitotta meg délelőtt a na­
gyobb ünnepélyek sorát a Vigadóban. Az ifjúság 
csapatonkint vonult a nagy termekbe, a hol az első 
padsorok hölgyeknek és közéleti jeleseknek voltak 
fentartva. Az emelvényre, a honnan a beszédek, 
szavalatok hangzottak, az egyetemi ifjúság zászló­
ját tűzték ki. Az egyetemi zenekar eljátszotta Kéler 
Béla Bákóczi nyitányát; Lindner Ernő műegyetemi 
hallgató megnyitó beszédet tartott, Pável Ferencz 
joghallgató elszavalta a «Talpra magyar*-t, Ősz 
Ferencz, az ifjúság szónoka lelkes beszédben a nap 
jelentőségét fejtegette, R. Maróthy Margit szin-
művésznő Petőfi iLedőlt szobor» czímű költemé­
nyének szavalásával ért el nagy hatást. Koczé An­
tal zenekarával eljátszotta a Kossuth-nótát és több 
kurucznótát. Dr. Rallagi Aladár egyetemi tanár és 
képviselő beszéde következett ezután, melyben 
Kossuth szereplését, a márcziusi ifjúság magatar­
tását méltatta s a szabadságról, mint a magyar 
nemzet létkérdéséről szólt. A beszed nagy hatást 
tett a hallgatóságra. Az ifjúság kívánságára az agg 
Madarász József képviselő is beszélt. Még néhány 
kuruczdal és Ábrányi Emil hazafias költeményének 
szavalata hangzott el. 

Kora délutántól estig nagy néptömegek vonultak 
a Petőfi-szoborhoz. A központi egyetemi épület 
előtti téren gyülekezett az egyetemi ifjúság. Az 
egyetem erkélyéről beszédeket és szavalatokat tar­
tottak. Innen a Nemzeti Múzeumhoz mentek, aboz 
a helyhez, a hol a főhomlokzat nagy lépcsőzetének 
falán emléktábla hirdeti, hogy innen szavalta Petőfi 
Sándor 1848 márczius 15-ikén a «Nemzeti dal»-t; 
e helyről most Kelemen Imre joghallgató szavalta 
el a kertet ellepő sokaság előtt ugyanazt a költe­
ményt. A «Szózat» éneklése közt indult tovább a 
menet, egyre szaporodva. A Petőfi-szobornál már 
szorongó tömeg várt. A szobor előtt állított emel­
vényről beszéltek és szavaltak a sokasághoz s ko­
szorúkat raktak a szobor aljára. A magyarországi 
újjászervezett szocziáldemokrata párt is nagy soka­
ságban járult a szoborhoz és letette piros szalagos 
koszorúját. 

Az ünneplést baráti összejövetelek, lakomák fejez­
ték be. A képviselők nagyobbára kerületeikben vol­
tak ünnepelni. 

A színházak is ünnepeltek. Valamennyiben haza­
fias darabokat játszottak, vagy hazafias alkalmi köl­
teményeket, melodrámákat szavaltak. 

KÉPEK A HARCZTÉRRŐL. 
Szörnyűség csak olvasni is a véres harczokról 

jövő híreket, melyek száz, százötvenezer ember eles­
téről, megsebesüléséről szólanak, de talán még ezek 
a rettenetes tudósítások sem hatnak ránk olyan 
megrázó erővel, mintha képben látjuk a hallatlan 
mészárlások egy-egy epizódját. 

Most közlött egyik képünk egy orosz üteg meg­
semmisítését tünteti fel. Összetörve, roncscsá zúzva 
hevernek már az ágyuk szanaszét, körülöttük hol­
tan, megcsonkítva feküsznek tüzéreik. Csak egy ágyú 
maradt épen s két élő ember mellette. De ezek még­
sem tágítnak, elkeseredve lőnek tovább ; bizonyára 
nemsokáig, mert a japán ágyú jobb s ügyesebben 
kezelik, gránátjai süvöltve csapnak le minduntalan 
s minél elébb összezúzzák az utolsó orosz ágyút 
is és mellé terítik a két megmaradt tüzért. 

A másik kép nem kevésbbó szomorú. Menekül a 
vert orosz had, kisérve a szekerek végtelen sorától, 
a melyek döczögve igyekeznek tovább a rósz hegyi 
ösvényeken. Csupa nehéz sebesültekkel vannak 
tele, a kik még járni tudnak, gyalog haladnak 
fáradtan, bágyadtan, szomorúan. Még tegnap ha­
talmas sorokban álltak, büszkén ragyogtak fegyve­
reik, szemükből a győzelem reménye csillogott s 
ime ma már a fényes hadoszlopokból apró, züllött 
csoportok lettek, koldusok módjára vánszorogva 
éjszak felé. Egyik-másik időnkint ezek közül is ki­
dől, pajtása ápolja, biztatja egy kicsit, de aztán ott 
hagyja. Majd talán a szekerek felveszik, vagy ha 
meghal, majd eltemetik a japán sírásók ! 

Megsebesült a híres Miscsenko tábornok is, a 
kitől oly sokat várt az orosz közvélemény, mert 
Rennenkampffal együtt a legvitézebb kozákvezér­
nek ismerték. De a nagy várakozásoknak ő sem 
felelt meg. Vakmerő válalkozása a japán balszár­
nyon levő készlet-raktárak elpusztítására, nem 
sikerűit s most már csak dandárjának romjaival 
igyekszik még a rendetlenül hátráló sereg vissza­
vonulását fedezni. 
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IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Kipling és Poe Edgár . E két név, a mai Anglia 

harsány szavú költőjének s a félszázad előtti Ame­
rika sejtelmes, álom-életben élő dalosának neve 
véletlenül került össze egy kötetben, melyet e két 
költő munkáinak fordításából állítottak össze Pász­
tor Árpád és Szebenyei József. Az előbbi fordította 
a kötetben levő Poe-verseket s Kiplingből négy 
darabot, az utóbbi a többi Kipling-darabokat. Ket­
tejük közül Pásztor Árpádnak jutott a nehezebb 
feladat. Poe Edgár oly páratlan művésze az angol 
nyelvnek s költeményeiben annyira a lényeghez 
tartozik a nyelv szépsége, csodásan gazdag színe­
zete, sőt sokszor a hangzása is, hogy a ki fordítására 
vállalkozik, előre le kell tennie a teljes siker remé­
nyéről, hacsak maga is nem az eredetihez méltó 
nyelvművész. S épen ez a főbaja az előttünk levő 
Poe-fordításoknak; a magyar fordító nem bírta 
utóiérni az eredeti nyelvének rejtelmes mélységét, 
sötét, komor hangulatát, sötétségében is buja szí­
nességét. Többnyire nagyon is el kell távolodnia 
az eredetinek szövegétől, hogy legalább az alap­
hangulatából menthessen meg mennél többet; abból 
is azonban, a mit ad, fogalmat nyerhet Poe költé­
szetének szépségeiről az, aki eredetiben nem olvas­
hatja. — Szebenyei Kipling-fordításai sok szere­
tettel, lelkesedéssel készültek, de épen a fődolog 
nincs meg bennük : Kipling előadásának az a nyers 
ereje, a mely néha olyanná teszi nyelvét, mint a 
dobpergés, néha meg mint a tengeri vihar sivítása. 
Érdekes azonban még ebben az erőtlen fordításban 
is olvasni Kipling verseit, a melyek annyira magu­
kon viselik az angol nép mai érzésének, világfel­
fogásának bélyegét, mint az angol irodalom semmi 
más terméke. A kötet Nagyváradon, Sebő Imre 
kiadásában jelent meg, ára 3 korona. Mutatványt 
a nálunk kevésbbé ismert Kipling műveiből adunk, 
Szebenyei fordításában. 

A tenger asszonya. 
A nyugati vizek közt él egy öreg asszony, 

Sok kincse van neki. 
Sok fiút nevel föl s hazaszeretetből 

A tengerbe veti. 

És némely messze fúl meg, némely a part előtt, 
Alig marad néhány; 

De ő nem merül ki s küldi, egyre küldi, 
Élőt a holt után. 

Mert a mióta néki egy fél világ terem, 
És van sok tengere : 

Tengernek nevelten, tengeren veszett el 
A legtöbb gyermeke. 

Vizek szántására küldi valamennyit, 
Fából az ekéik: 

S ha viharok járnak, — mint a vitorlákat — 
Lelküket megtépik. 

A tűzhelye nyitva a szellőnek, szélnek, 
Hidegnek, melegnek : 

És hogyha apály van, vagy nehéz dagályban, 
Egyre jönnek, mennek. 

Kifelé ha mennek, bátorsággal telve, 
Messze tengerekre ; 

ÜNNEl'ÉI.Y PETŐFl SSZOBRÁNÁL. 

És ha hazatérnek, szivreposve néznek 
A parti hegyekre. 

És ha hazatérnek szinüres kezekkel, 
Vagy ha kincset hoznak: 

Szépen elmesélik, elejétől végig, 
Az öreg asszonynak. 

Némely este tér meg, más meg késő éjjel, 
De megjő mindenik : 

Hallja, a mint járnak könnyű szellemárnyak, 
Egészen reggeüg. 

Bármely messze partról csak hazatér minden 
Élő vagy holt fia; 

Ezt : hogy kegyeletben, azt: hogy szeretetben 
Bingassa — Anglia. 

tÉletem alkonyán*; beszélyek, irta Könyvei 
Tóth Kálmán. Lapunk olvasói jól ismerik e könyv 
szerzőjének nevét, a ki gyakrabban szerepelt hasáb­
jainkon elbeszéléseivel, melyekből most egy kötetre 
valót külön is kiadott. Ez elbeszéléseket derűit, 
eszményies felfogás, egyszerűség, tiszta erkölcsiség 
s zamatos magyarság jellemzi. írójuk nem hajszolja 
sem a minden áron való eredetiséget, sem a rikító 
hatásokat, inkább az idillikus képek festése felé 
hajlik s alakjait, történeteit gyakran csöndes, de­
rült humorral színezi. Tárgyai a magyar falusi és 
kisvárosi élet köréből valók, melyet a szerző jól 

A «TALPRA MAGYAK* ELSZAVAI ÁSA A NEMZETI MÚZEUM ELŐTT 
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ismer s jól is tud rajzolni. Jóizű, magyaros olvas­
mányt kap a közönség e könyvvel, s a mely egy 
igaz magyar irót ismertet meg az olvasóval. A tíz 
elbeszélést tartalmazó, több mint 200 lapra ter­
jedő könyv Debreczenben jelent meg a szerző saját 
kiadásában ; ára 3 korona. 

Az «Állatok világa* czimŰ nagy természetrajzi 
vállalat legújabb füzete a heringről, szárdiniáról és 
szárdelláról, valamint azok halászatáról mond el 
sok érdekes dolgot. Szines mülapján pedig a sebes 
pisztrángot mutatja be. Az «Állatok világa» Kohaut 
Rezső szerkesztésében, a Légrády-testvérek kiadásá­
ban jelenik meg. Egy füzet ára 80 fillér. 

A (Szökött katonán a Nemzeti Színházban. 
Szigligeti kedvelt népszínművét, a «Szökött kato­
n á i t a Nemzeti Színház föleleveníti. A «8zökött 
katona* legközelebbi előadása a 115-ik lesz a Nem­
zeti Színházban. Először 1843-ban adták, utolsó elő­
adása pedig 1875-ben volt. Ettől a naptól kezdve a 
Népszínháznak lett egyik legvonzóbb darabja. A Nem­
zeti Színház kegyelettel készül a fölelevenítő elő­
adáshoz, melyhez a legkitűnőbb művészek és mű­
vésznők emléke fűződik. Julcsa szerepét Blaha Lujza 
játssza. A színház legjobb erői működnek közre. 

A Magyar Színház számára Rajna Ferencz a 
párisi színházakban szokásos revue mintájára *Ex-
lex* czimen irt egy tarka quodlibetet, melynek 
tartalmára nézve kevés az igénye, a fő benne látvá­
nyosság, tarkaság, gazdag kiállítás és a női személy­
zet foglalkoztatása tánezban, öltözetben, tömeges 
csoportozatokban. A darab szerzője a revuek mintá­
jára a legutóbbi idők eseményeire vonatkozón állí­
totta össze az összefüggés nélküli színpadi képeket. 
Ezeket a Magyar Színház nagy költséggel állította 
ki, egy fiatal zeneszerző, Szirmai Viktor zenével is 
ellátta, a színház tagjai pedig lehetőleg igyekeznek 
a sikert előmozdítani. A darab a főváros múlt nap­
jaiból sok mindenre horgász. Van szocziálista tün­
tetés, lovasrendőr-roham, stb. Megszólalnak híres 
embereink szobrai, Deák, Petőfi, Kossuth, Rákóczi, 
hogy Erzsébet királyasszony apotheozis-szerüen föl­
vezesse őket a mennyországba. A szöveg közé Hel-
lni Jenő irt verseket. A darabban szerepel a szin 
ház minden tagja. 

Az Uránia-színház új tanulságos darabja és lát­
ványossága *A szabadság országa*. Svájcz hatal­
mas természeti szépségeit, havasait, völgyeit, glecs-
cserjeit, lavináit, a vízeséseit, hajóit, tavait, ho­
teljei^ villáit mutatja be vetített képekben, mozgó 
fényképekben. Ráth István irta hozzá a magyarázó 
szöveget, kerülve a hosszas történelmi magyaráza­
tokat, hanem gyorsan kalauzolva a világ egyik leg­
szebb hegyi vidéke közt és megismertetve a svájezi 
páratlan turista-élettel, a turistáknak nem ritkán 
viszontagságos kirándulásaival mozgó fényképek­
ben. A közönség jól fogadta a színház újdonságát. 

KÖZESTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia márczius 13-iki ülé­

sén, melyen dr. Thán Károly elnökölt, szaktudo­
mányi előadásokat és értekezéseket tartottak. Len-
hossék Mihály • A peripherikus idegrostok fejlődé­
séről* czímeu székfoglaló értekezést olvasott fel, 
saját tapasztalatait adván elő, melyeket tyúk embrió-
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kon végzett. Utána Hollós László, a múlt évben 
megválasztott levelező-tag tartotta székfoglaló érte­
kezését t Magyarország földalatti gombái* czímen. 
Majd Thanhoffer Lajos terjesztette elő Alexander 
Bélának t A kéz csontvázának vizsgálata X- sugarak­
kal" czímű munkáját. Alexander Béla késmárki 
orvost maga az Akadémia bizta meg a szóban forgó 
vizsgálódással. Öt hónappal ezelőtt kapta a meg­
bízást s azóta sok olyan kísérletet végzett, a melyek 
ismereteinket a kézcsontváz fejlődése dolgában 
gyarapítják és tisztázzák. Munkáját százkét darab 
Röntgen-féle képpel illusztrálta. Végül Tangl Fe-
rencz levelező tag mutatta be Lengyel Loránd ven­
dégnek «Adat a pepszin-emésztés termodinamiká­
jához" czímű dolgozatát. 

A Petőfi-Társaság az 1848-iki márcziusi esemé­
nyek emlékét, Petőfire és a sajtószabadságra vonat­
kozó felolvasásokkal szokta megünnepelni. Már­
czius 12-ikén tartotta e havi ülését s nagy közön­
ség foglalta el az Akadémia dísztermét. 

Herczeg Ferencz elnök megnyitó beszédében a 
magyarság hajnalhasadásának ünnepéről szólt. 
• Ötvenhét esztendővel ezelőtt ismétlődött meg 
utoljára a tavaszi csoda, — így folytatta —• hogy a 
halottnak hitt nemzet, melynek nevét már-már el­
felejtették Európában, melynek örökségén már osz­
toztak a szomszédjai, felébredt halálos aléltsá-
gából. Szenvedéseivel megváltotta magának a jo­
got az életre. Vére hullásával visszaszerezte ősei 
örökségét. A halottébresztés munkáját egy kez­
detleges nyomdászgép végezte, a mely Petőfi Sán­
dor «Nemzeti dal»-át nyomatta ki. Márczius tizen­
ötödike arra a tündöklő névre emlékeztet, melyet 
társaságunk visel és mi joggal mondjuk irodalmi 
ünnepnapnak. Legyen a mellett az önzetlen hazafi­
ságnak, a tettekkel és nem szavakkal tevékeny faj-
szeretetnek ünnepe. Az éljenzések után Zempléni 
Árpád bemutatta Tóth Márton volt negyvennyol-
czas tüzérhadnagynak, jelenleg vasúti nyűg. főmér­
nöknek néhány apróbb visszaemlékezését a szabad-
ságharczra és Petőfire. Ábrányi Emil szavalta el 
azután nagy hatással «Márczius* czímű költemé­
nyét, mely így kezdődik: 

Jöjj, napok legszebbje, leghatalmasabbja, 
Márczius szent napja! 
Ibolyát fakasztó, mennyeket dörgető, 
Zsarnokot pusztító nagy, szentséges idő — 
Áradj a szivekbe virágtermő hévvel, 
Tisztító villámlás bűvös erejével! 
Jöjj csodálatos nap ! Szállj le ránk lobogva, 
Mint pünkösdi lángok az apostolokra 1 

A tapssal és éljenzéssel fogadott költemény után 
Ftákosi Viktor olvasta föl hasonló tetszés mellett 

oÉjjel a pusztán* czimű 
elbeszélését. Végül Somló 
Sándor olvasta fel Csiky 
János «Vitézi énekek és 
szerelmi dalok» czímű ta­
nulmányát. Csiky János 
a régi magyar zene kuta­
tója s ebben a dolgozatá­
ban a XVI. és XVII. szá­
zad dalait ismerteti. 

MI UJSÁG? 
A királyt márczius 

19-ikére vagy 20-ikára 
Budapestre várják, hol 
folytatni fogja a politiku­
sok kihallgatását a vál­
ságról. Gróf Tisza István 
miniszterelnök márczius 
15-ikén késő este kapott 
távirati meghívót a kabi­
net-irodából a Bécsbe uta­
zásra, s másnap délben 
kihallgatáson fogadta a 
király. A király a minisz­
terelnök javaslatára elha­
tározta, hogy Budapestre 
utazik. A kibontakozást 
még most is ép oly sűrű 
homály fedi, mint hetek­
kel ezelőtt. A képviselők 
közül az utóbbi napok­
ban csak néhányan időz­
tek a fővárosban. A király 
Budapestre jövetelétől re­
mélik most a fordulatot. 

József nádor emléke­
zete a műegyetemen. 
A budapesti műegyetem 
a budai egykori József­
ipariskolából fejlődött ki, 
mely József nádor után 
viselte e nevet. A mű­
egyetem ifjúsága a nádor 

MISCSENKO OROSZ TÁBORNOK. 

emlékére díszes serleget készíttetett, melylyel éven 
kint József-napján (márczius 18.) rendezendő lak0" 
mán áldomást mondanak, s egy-egy műszaki iel 
emlékét fogják feleleveníteni. A serleg felavatáíT 
márczius 18-án lesz, a midőn Zipernovszky Károly 
műegyetemi tanár József nádor emlékét fogja &f. 
csőíteni. Az ünnepélyes lakoma este a Royal-szállo-
dában lesz. 

Eljegyzés. Gróf Zichy Géza, a jeles költő és 
zeneszerző leányát, Ilma grófnőt eljegyezte báró 
Czikann Móricz pekingi osztrák magyar követ. Az 
eljegyzést Pozsonyban tartották meg. 

Új udvari tanácsos. A király Vásárhelyi Wodia-
ner Arthur székesfővárosi bizottsági tagot magyar 
királyi udvari tanácsossá nevezte ki. Az új udvari 
tanácsos, évtizedeken át főnöke volt a Lampel-féle 
(Wodianer F . és Fiai) könyvkiadó czégnek s e mi­
nőségben nagy szolgálatokat tett a magyar iroda­
lomnak és közmívelődésnek. A főváros közügyeinek 
is tevékeny munkása. 

Tudorrá ava tás a k i rá ly nevében a kolozsvári 
egyetemen. Márczius 11-ikén avatták doktorrá a 
ko'ozsvári egyetem egyik jeles tanítványát, Pordea 
Gyulát «sub auspiciis regiss — a király kitünteté­
sével. Zsilinszky Mihály közoktatási államtitkár 
képviselte a királyt, ő adta át a király gyűrűjét szép 
beszéd kíséretében. A kitüntetett ifjú görög katho-
likus szegény sorsú papi családból származik. Be­
szédét az államtitkár igy fejezte be: «Legyen hu 
eddig követett útjához, magyar hazájához, királyá­
hoz, tudományszakához és önmagához." Kis Mór 
rektor lelkes szavakban köszönte meg Zsilinszky 
beszédét. Az ünnepély után lakoma volt, a melyet 
az ifjúság rendezett Zsilinszky tiszteletére. Pordea 
fogadalmat tett beszédében, hogy mindig hű fia ma­
rad a magyar hazának. 

Felolvasás egy délsarki expediczióról. A Föld­
rajzi Társaságnak érdemes vendége volt e napok­
ban : Drigalski Erich német tudós, ki a uGaussi 
hajóval expedicziót vezetett a déli sark tanulmá­
nyozására. A «Gauss» útjáról most előadásokat iart 
a nagyobb városokban. Budapestre Bécsből jött, a 
hol a király külön kihallgatáson is fogadta. Buda­
pestre érkeztekor a Földrajzi Társaság részéről 
Lóczy Lajos elnök fogadta a választmánynyal. 
Drigalski márczius 16-ikán este tartotta előadását 
az Uránia-szinházban. Nagy és előkelő közönség 
gyűlt egybe, a kik közt volt: Nyiri Sándor honvé­
delmi miniszter, báró Eötvös Loránd, az Akadémia 
elnöke, gróf Széchenyi Béla, stb. A Földrajzi Társa­
ság nevében Vámbéri Ármin üdvözölte az előadót. 
Drigalski érdekesen ismertette útját; beszámolt 
először az előkészületekről, leirta a «Gauss» hajót, 
melyen az expedicziót megtették, élénken irta le a 
fáradságos küzdelmeket, melyekben részük volt, 
míg a déli sarkhoz eljutottak. Különösen érdekes 
volt előadásának az a része, melyben előadta, hogy 
mint éltek, midőn hajójuk a jéghegyek közé ékelve 
csaknem egy teljes évig vesztegelt. Utazásuk 1901. 
őszétől 1903 tavaszáig tartott s jelentékeny tudo­
mányos eredményekkel járt. A közönség az isme­
retlen világrészről való felvolvasást nagy érdeklő­
déssel kisérte. 

Csokonai emlékezetét sok felé ünneplik most 
az országban. Szép ünnepet rendezett a költő tisz­
teletére a nagybecskereki Szabad Lyceum, nagy 
közönség jelenlétében. Az ünnepen Knyaskó Lajos 
kereskedelmi iskolai igazgató tartott ünnepi beszé­
det, Borsodi Lajos saját alkalmi költeményét sza­
valta, Semsey Gyula főlevéltáros pedig Csokonai 
életét és költészetét méltatta értekezésében. 

EGY OROSZ TÜZÉR-ÜTEG PUSZTULÁSA, 
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.Éjjeli menedékhely, orosz világ Magyaror­
szágon* czímmel a tFészek* Művészek Klubja e 
hó 22-ikén saját helyiségeiben (VII. Kertész-
utcza 36.) nagy jelmezes mulatságot rendez, mely 
alkalomból különben is díszes helyiségeit stílsze­
rűen átalakítja. Ez átalakításról közlünk egy képet, 
mely a Gorkij színdarabjából ismert menedékhely 
egyik termét ábrázolja, melynek egyik a homlok­
falon levő ablakán keresztül Moszkva látképe lát­
ható. A termek díszítésére legkiválóbb művészeink 
vállalkoztak és a helyiségek átalakítása már magá­
ban véve is elsőrangú látványosság lesz. A jelmezes 
mulatságon csak meghívott vendégek vehetnek 
részt. A meghívókat a «Fészek» háznagyi hivatala 
adja ki. 

Hibaigazítás. Pásztói «Tavase felé» czímű ver­
sébe, melyet lapunk legutóbbi számában közöltünk, 
két helyen értelemzavaró sajtóhiba jutott be. A ne­
gyedik versszakban e sor helyett: iÁjtatos szép 
buzgó imádsága", — ez olvasandó: «Ájtatos nép 
buzgó imádsága". A kilenczedik versszakban ez a 
sor: «Csalogatod értem a tavaszt már», — Helyesen 
így olvasandó : «Csalogatod, érzem, a tavaszt már». 

• M á g n e s paszti l la i-t csakis oly férfiak rendelje­
nek (öregek, fiatalok1, kik érzik magukban, hogy las­
sankint fogy a férfierő. Általános gyengeségben (s tel­
jes tehetetlenségben szenvednek. Hatás biztos! Egy 
doboz ára 4 korona kimerítő leírással. Köíponú főrak­
tár Erényi Béla Diana gyógyszertára, Budapest, Károly-
körut 5. szám. 

Bob-hashajtó a legkellemesebb (10 fillér). 
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A «VASÁRNAPI UJSÁG» 
52- ik évfolyama. 

A « V a s á r n a p i Ú j s á g * a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap, 
é v e n k é n t több m i n t 130 íven, s több 
mint e z e r k é p p é ) , <tfíegéiiytán>-ral s rend­
kívüli mellékletekkel is bővítve legjelesebb ha­
zai ivóink és művészeink közreműködésével 
jelen meg. 

A «Vasárnapi Újság* újabban színes 
képmellékleteket is ad, több színben művészi­
leg kivitt képeket. 

A «Vasárnapi Ujság» 1905-iki előfizetői díszes 
kiállítású ünnepi albumot kapnak ingyen, 
becses szépirodalmi és ismeretterjesztő közle­
ményekkel, négy szines képmelléklettel és szá­
mos, a szövegbe nyomott képpel gazdagon 
illusztrálva. 

Mikszáth Kálmán kitűnő irónk mint főmunka­
társ működik a tVasárnapi Ujság» szerkesztőségé­
ben s a vele kötött egyezség érte'mében kizárólag 
a tVasárnapi üjság»-ba irja nagybecsű új szépiro­
dalmi müveit: regényeit, elbeszéléseit. 

-K 

A tVasárnapi Ujság» társlapja, a most már 
51-ik évfolyamában lévő tPolitikai Újdonságok" 
a hét eseményeit híven és részrehajlatlanul, kellő 
magyarázattal ellátott gondos, tömör összeállítás­
ban tárja az olvasó elé, úgy, hogy a közönség 
együtt találja benne mindazt, a mi a napilapok­
ban elszórtan jelen meg. A tPolitikai Újdonságok" 
előfizetői e lap mellett külön díj nélkül kapják a 
i Világkrónika* képes heti közlönyt ós a tMagyar 
Gazda* czímű, havonként megjelenő gazdasági és 
kertészeti képes melléklapot. 

A t Világkrónika* 1905-iki évfolyama Verne 
Gyula legújabb regényét közli, melynek czíme: 
t Véres dráma Livóniában.* 

Előfizetési föltételeink: 
A tVasárnapi Ujság» negyedévre 4 korona, fél 

évre 8 korona. 
A tVasárnapi Ujsági a Világkrónikával ne­

gyedévre 4 kor. 80 fillér, félévre 9 korona 60 fillér. 
A tVasárnapi Újság» és tPolitikai Újdonságok. 

a tVilágkrónikái és a iMagyar Gazdái mellék­
lapokkal együtt: negyedévre 6 korona, félévre 
12 ko 

A '» és tPoli-
tji- - %udapest, 

kíván. 

i , ÜÁLOZÁSOR. 

AZ «ÉJJELI MENEDÉKHELY» BERENDEZÉSE A «FÉSZEK»KLUB JELMEZESTÉLYÉRE. 

AMBBOZOVICS BÉLA . 
testét márczius 12-ikéu 
körúti halottas háznál. A 
ban ott volt Hieronymi mini* 

az államvasuliik elnökigazgat ója, (ihiozy liéla altá­
bornagy, Szily Kálmán, Jlosvay Lajos műegyetemi 
prorektor, Griinzenstein Béla államtitkár és köz­
életünk számos más kitűnősége. A koporsó fejénél 
foglalt helyet özv. Ambrozovicsné Meszlényi Ilona, 
két fia: Ambrozovics Dezső és Lajos, Kossuth 
Ferencz és a gyászoló család többi tagja. A halottat 
Zomborba vitték, s ott márczius 13-ikán deleiéit 
temették el a családi sírboltba. A temetésen nngy 
gyászoló közönség gyűlt össze. 

Alsó-csernátoni CSIKY KÁLMÁN műegyetemi tanár 
temetése márczius 15-ikén ment végbe. Özvegye, 
szül. Gönczy Etelka, néhai Gönczy Pál államtitkár 
leánya és családja nagyszámú részvétnyilatkozatot 
kapott minden felől, többek közt gróf Tisza István 
miniszterelnöktől is. A temetésre is sok kiválóság 
gyűlt össze a közélet férfiai, a tudományos, oktatási 
és nőnevelési körökből. Jelen voltak: Berzeviczy 
Albert miniszter, Wekerle Sándor, Wlassics Gyula, 
Pap Béla altábornagy, Baksay Sándor ref. püspök, 
több egyetemi tanár, képviselő, fővárosi tanácsnok; 
a hölgyek közt gróf Tisza Istvánné, Wlassics Gyu-
láné, báró Dániel Ernőné, báró Kemény Kálmánné, 
Budnay Józsefné, stb. Petri Elek ref. lelkész mondott 
megható búcsúztatót, Lázár Pál képviselő a mű­
egyetem gépészmérnöki szakosztályának dékánja a 
műegyetem tanári kara nevében búcsúztatta el a 
halottat. A kerepesi-uti sírkertben az ifjúság nevé­
ben Moór Jenő műegyetemi hallgató mondott 
búcsúzót. 

SCHULEK VILMOS, a kitűnő szemorvos-tanár holt­
testét a központi egyetemi épület nagy előcsarno­
kában tették ravatalra, s onnan ment végbe a teme­
tés márczius 16-ikán délután. Schulek már egy év 
óta nem tartott előadást az egyetemen, betegeske­
dése miatt. Az utóbbi időkben Atbaziában, majd 
Budapesten az István-úti szanatóriumban keresett 
üdülést. Halálát agyszélhüdés idézte elő. Az egye­
tem orvosi kara rendkívüli ülésben méltatta a kiváló 
tudós érdemeit. Koszorút küldött a ravatalra az 
egyetem, az orvosi fakultás tanári kara, a Tud. 
Akadémia, az orvos-egyesületek és az elhunyt tanít­
ványainak nagy serege. A temetésen mind e testü­
leteknek sok kiváló tagja jelent meg. Horváth Sán­
dor evang. lelkész után Genersich Antal dr., orvos­
kari dékán tartott a koporsó felett gyászbeszédet. 
A kolozsvári egyetem nevében Kiss Mór rektor 
mondott meleg búcsúszót. A temetőben növendékei 
nevében Grósz Emil dr. tanár és Mutsenbacher 
István mondott búcsúszót 

MESZLKNYI GYULA szatmári püspököt márczius 
21-ikén temetik el Szatmáron, az általa épített 
kriptában, a temetőben. A káptalan a gyászszertar­
tás végzésére Városy Gyula székesfehérvári püspö­
köt kérte fel. Az ország püspökeitől érkezett táv­
iratok szerint valamennyi püspök képviselteti ma­
gát a temetésen. 

BBEUEB LÁSZLÓ SÁSDOB, a tizenhat szepesi város 
utolsó grófja, elhunyt Lőcsén. Régi magyar méltó­
ság utolsó képviselője volt és nagy tevékenységet 
tanúsított tisztje eredményes betöltésében. A szepesi 
tizenhat város Zsigmond király óta 360 éven át 
lenoyel uralom alatt állott, mígnem Lengyelország 
felosztásakor visszakerült a magyar korona alá. 
ii-kor Mária Terézia külön önkormányzati grófsá-

*ervezett belőlük, 1876-ban szűnt meg ez az 
a ,mia s vele a grófi méltóság is, melyet utol­

é r viselt A tizenhat szepesi várost beke-
'ármegyébe. 

*si festőművészek Nesztora, 
. Bécsben, 93 éves korában. 

«ze földeken. Bennünket 

azért érdekelhet; mert régi időkben, kivált még 
mikor a «| esti mflegyesület" rendezett Pesten mű-
tárlatokat. Alt Badolf képei soha sem hiányoztak, 
néha csoportosan gyűltek össze. Leginkább vizfes-
téseket, városi részleteket készített, csinosan, biz­
tosan. Ezek közül sok lehet nálunk is magánosak 
birtokában, n Nemzeti Múzeum képtárába is jutott 
egy pár. Majdnem 80 éves korában Alt a bécsi 
művészeti szcezosszió \ezóre lett. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: NÁVAVLAJOS, 
a nagynevű Írónak és államférfiúnak, b. Eötvös Jó­
zsefnek veje. N.hav Tamás, volt csanádi főispán fia, 
Lfj.Návay Lajos bationyaiorsz. képviselő atyja,63éves 
korában* Földeákon. LAKNEB AUPÁD kir. tanácsos. 
Eperjes város főorvosa, Berzeviczy Albert miniszter 
sógora. — BOI>NÁII ANTAL VIRGIL dr. jászóvári pre­
montrei kanonok, kassai főgimnáziumi rendes és kir. 
jogakadémiai magántanár 35 éves korában Kas­
sán. — DOIISZAY ANTAL, bölcsószettudor, pécsi szé­
kesegyházi kanonok, 84 éves korában Pécsett. — 
WEISZKOIF LAJOS kiérdemült plébános Osgyáuban, 
75 éves. — FÖLDES SÁNDOR S koyeskálai ref. egyház 
lelkésze 36 éves s liatal özvegye és árva kisdede si­
ratja. — VAUOHA JÓZSEF 1848 49-iki honvédhadnagy, 
ügyvéd, Kézdivásárhely ny. főjegyzője, 86 éves ko­
rában. — SZAKÁLL LAJOS m. kir. kataszteri nyil­
vántartó s 48-as honvédhadnagy, 74 éves, Rima­
szombatban. — DOBOS JÓZSEF ügyvéd, földbirtokos, 
1848/49-iki honvéd-fóhadnagy, 75-ik évében Buda­
pesten. — LÁZÁB GYÖBGY ügyvéd, az aradi román 
népművelődési és irodalmi Társaság, az Astra, a 
román színházi alap egyesületének alapító tagja, 
53 éves, Aradon. — REINLE ÍGNÁCZ, nyűg. cs. kir. 
őrnagy, Pestmegye bizottsági tagja, 77 éves Buda-
pes'en, honnan holttestét Tápió-Szelére szállították, 
s előkelő rokonság gyászolja. — Dr. TBAJTLEB SOMA, 
Nyíregyháza főorvosa, ki a tisza-eszlári hires pör-
ben is szerepet vitt, 54 éves. —ADORJÁN LÖRINCZ 
vasgyári felügyelő, 49-dik évében Krompachon. — 
ÜEBKES ISTVÁN honvédszázados, 47-ik évében Tren-
csénben. — VIBÁGH BÁLINT nyűg. posta- és táviró-
felügyelő, 66 éves korában Nagybányán. — MOLNÁR 
JÁNOS, Szeged rendőrkapitánya, 48 éves korában. — 
NEDBÁLEK FERENCZ, nyűg. kath. tanító, Szered 
községnek 40 éven át volt kántortanítója, 70 éves 
korában a pozsonyi állami kórházban. — VÁMOSI 
REZSÓ, a fővárosi tűzoltóság egyik legrégibb tagja 
és őrparancsnoka, Budapesten 58 éves korában. — 
Sii'os ISTVÁN, Jászberény város békebirája, tör­
vényhatósági bizottsági tag 63 éves korában Nagy­
váradon. — VÁBJON GÉZA, nyűg. kir. fó'erdőmes-
ter 71 éves korában Kassán. —JABDEK JENŐ, Pásztó 
község adóügyi jegyzője, 25 éves korában Pásztón. 

SZAKOI.CZAY JÁNOS, az aradi dohánybeváltó hivatal 
főnöke 56 éves korában. — SZIKLAY LAJOS régi 
honvédhuszár hadnagy, 81 éves korában Piszke 
községben. 

VAVBIK ANTALNK, szül. Hoffer Mária. kir. táblai 
tanácselnök felesége, Budapesten. — Özv. RÁCSAY 
LÁSZLÓNK, szül. Büller Kornélia, 79 éves Budapes­
ten. — Özv. HOFFMANN SÁNDOBNÉ, szül. Mialovich 
Malvin, néhai kir. közalapítványi országos főkezelő-
tanácsos özvegye, Esztergomban. — Özv. BUND-
MANN ANTALNK, szül. Ujházy Mária, néhai curasier-
őrnagy özvegye 90-ik évében, Korponán. — GAÁL 
JULIÁNRA, Gaál Mózes ismert iró hét hónapos kis 
lánya Budapesten. — CSEBNÁTONY JENÖNÉ, szül. 
Csernátony Adél 35 éves korában, Beszterczén. — 
KORITSÁNSZKY JÓZSEFNÉ, szül. Markorics Mária, nagy­
kereskedő neje, 53 éves korában, Zólyom-Rad-
ványban. 
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Szerkesztői üzenetek. 
N. Q. Hogy mily nagy költségbe kerül a hadi­

hajóknak a tengeren való tartózkodása, arról fo­
galmat nyújthat az, hogy az u. n. balti flotta, ha 
középsebességgel, tehát szenet kiméivé halad, orosz 
lapok szerint naponta 31 ezer métermázsa szenet 
emészt fel. De csak az utazás elején, mert minél 
tovább van a hajó tengeren, annál inkább ellepik 
viz alatti részeit a rátapadó különféle tengeri álla­
tok, minélfogva járása is sokkal nehezebb lesz s haj­
tásához jóval több szén kell, mint a míg a fenék 
tiszta volt. Mikor ez a hajóhad valamely kikötőben 
pihen, akkor naponta négy ezer métermázsa szénre 
van szüksége. Ezek szerint ha útját meg nem sza­
kítva haladt volna a balti flotta Vladivosztokig, oda-
érkeztéig középszámítással harmadfél millió méter­
mázsa szénre lett volna szüksége. Feltéve, hogy út­
jában sem a vihar, sem a japánok nem tartóztatták 
volna. S ezt a rengeteg szenet mind Cardiffból, déli 
Angliából kell beszerezni, mert az orosz szén hadi­
hajók számára nem alkalmas. Onnan szerzi be Japán 
is, a többi tengeri hatalmasság nagyrésze is. Béké­
ben elég olcsó ez a szén, hanem most az oroszok­
nak 4—5 koronába kerül métermázsája. 

B. A. A japánoknak jogukban áll a balti orosz 
hajóhadat bárhol megtámadni a nyilt tengeren, s az 
azt kisérő bármily nemzetiségű kőszénszállító hajó­
kat, valamint legénységüket elfogni. Ezt azonban nem 
tehetik, ha az orosz hajóhad útközben valamely sem­
leges hatalom kikötőjében horgonyt vetett. Ily eset­
ben a támadást csak akkor kezdhetik meg, ha az 
orosz hajók a kikötőt s a hozzá tartozó tengeri terü­
letet elhagyták. Az ily esetre a nemzetközi jogban 
nem történik ugyan hivatkozás, de a bevett szokás 
általánosan elismert törvénnyé vált. 

T. A. Az 1879-ben született japán trónörököst 12 
éves korában atyja Angliába küldte, hol három elő­
kelő japán családból származott fiúval együtt egy 
londoni iskolában, utóbb pedig a woolwichi tüzérakadé­
miában tanult. Angol tanulótársai nem tudták, hogy 
a mikádó fiával ülnek egy padban. A trónörökös 
inkognitóját mindvégig szigorúan megőrizte. Josihito 
Harnnomija herczeg, a spanyol aranygyapjas rend, 
a bajor Szt. Hubert-rend, valamint a svéd elefánt­
rend vitéze, a franczia, angol, német és olasz nyel­
vet szóban és Írásban tökéletesen birja. 1900 május 
10-ikén nőül vette Sadako Fudsivarah herczegnőt, ki­
től eddig öt gyermeke született. 

Fiume. S. Tekintve a kérdéses költemény nagy ter­

jedelmét, aligha vállalkozhatnánk közlésére. Valami 
rövidebb, szép olasz költemény fordítását, ha jó, szi­
vesebben fogadnánk. 

Márczius. Két versben irta meg ugyanazt a tár­
gyat, sajnos, egyik se sikerült. Nagyon döczögos, 
rhythmustalan a verselése s ez szinte olvashatatlanná 
teszi verseit. Pedig abban, a hogy a thémát megfogja, 
van bizonyos eredetiség, — legalább nem já r az efféle 
versek szélesre taposott országútján. 

Mikor az ibolyák nyílnak. Legtöbbet ér köztük az 
első, de ez is pongyolán van irva, gondtalanul ver­
selve s a szót is kelleténél jobban szaporítja benne. 

A kis lányommal játszom. Nagyon rosznak épen 
nem mondható ; meglátszik rajta, hogy érzéssel irta, 
ezt az érzést azonban nem birja átvinni az olvasóra. 

Nem közölhetők továbbá: Temetőben. Banális szó­
szaporítás. — Vágyódás. Majdnem az egész vers 
egyetlen mondat ; hát költői nyelv ez? — Az élet 
határán. Oly zavaros, hogy csak nagy fáradsággal 
lehet belőle némi értelmet kihüvelyezni. — A hogy 
elbúcsúztam, stb. Csupa chablon, semmi költőiség. — 
Este. Visszaemlékezés. A háború. Egy szr'p leányhoz. 
Nagyon kezde t leges dolgok. 

SAKKJÁTÉK. 
2424. szánra feladvány Schaad F.-tól 

SÖTÉT. 

A 2409. szánra feladvány megfejtése Oolpa J.-tó'l. 
Világos. Sötét. 

1. Ba5-d5 . Fh3—f5 : (a) 
2. Bd5-e5f . . . H d l - e 5 : 
3. d4—d5 mat. 

Világos. 

% Bd5—d6 f . . 
3. Bd6—£6 mat. 

Világos. o. Sötét. 
1. - . . . . . . Hd6—c8 (b) 
2. Fc6—d7f . . Ke6—d5 • 
3. Hg8-f6 mat. 

>. Sötét. 
FM—gi 

._ KeG—fa 

A 2410. szánra feladvány megfejtése Cisar W.-tól 

Világos. Sötét. 
I. Bg3-d3 (5—íi (a) 
<i. B(13—d4: t. sz. 
3. Vd-2 -»5 mat. 

Világos. n. Sötét 
1. . . . . . . . . . Fh8—f6 (b) 
2. V d í - e 3 f.. d 4 - e 3 • 
3. Fe7-d6 mat. 

Világos b. 
1. 
2. Vdl-ea f stb. 

Sóté\ 
B e l - g l 

Helyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Bakony-Szentlászlón : Szabó János. —Főkerten : Kintzig B.— 

A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

A «Vasárnapi Ujság» 8-dik számában megjelent 
képtalány megfejtése: A szükség értéket ad a si­
lány dolgoknak is. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond.! 
Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 

Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-ntcza 9. 

R'i krtól Irt 
II.35-ig méte-

renkint minden 
színben, bér­

mentve és m á r m e g v á m o l v a házhoz szállítva. Gazdag minlavá-
lasziék postafordultával. S e l y e m r j y á r , H e n n e b e r n , Z ü r i c h . 

Menyasszony-selyem 

% 

•SktsüSF 

ST. HUBERTUS 
a legjobb l i k ő r 

BRAUN TESVÉREKNÉL 
czégtulajdonos belatini Braun Géza 

BUDAPESTEN, 
a legrégibb magyar likőr-

gyárban készül. 
(Alapittatott 1830-ben.) 

Kapható a finomabb fűszer­
es csemege-kereskedésekben, 

Villamfelszerelési 
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Villamos világitál és 
\ motorok, telefon, házi-
íürgöny és villámhárí­
tók szakszerű berende­
zését a biztonsági sza­
bályok szerint eszközli 

ld. MEDER OTTÓ 

Császáríürdő 
ff-J BUDAPESTEN 
téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangú. E kénesvizü gyógy­
fürdő páratlan, gőzfürdővel éi 
legmodernebb iszapfürdőkké 

: pompás ásványvíz uszodák 
kai, hő- és kádfürdőkkel. 

Prospektus ingyen bérmentvr. 

BORSZÉKI > i i I, 50VANYITG-
TABLETTAhV 

rELHIZÁSel lerT_ 
' legjobbnak bizonyult s z é n 

- — a — í 
LESOVÁNYADÁS 

f e l ö m o z d i t á s á r a k ü l ö n ö s d i 
é ra n é l k ü l a 

(BORSZÉKI FORRÁS-SÓhBÓL. 
Kapható minden g y ó g y s z e r 

1 fárban.Orvos u r a k r é s z é r e 
L minták állanak rendelkezésre. 
^Nagybani beszerzés i - fcrrás. 

. . B O R 5 Z É K 
FÜRDŐVÁLLALAT 

B O R S Z É K . 

TABLETTÁK 
"^BORSZÉK-FÜR DO^ 

, B o r s z é k i - f ő f o r r á s 7 , 
IVÓKURAA HÁZBAN 

Fa legkiválóbb orvosi l "ek in fé„ l 
j l y e k álfal leg jobban a ján l va 1 
J HÚGYSAV.KÖSZVÉNY ÉSJ 

V E S E B A J ellen 
H a t h a t ó s g y ó g y m ó d 

| ELHÍZÁS, SZIVELZSIROSODÁS 
és az ezeUet Uisérö 
b e r e g s é g e k e l len 

L e g d ú s a b b 
S Z E N S A V T A R T A L / V U J 

VASAS - LÁPFÜRDÖK. 
^Budapest i F ő r a k t á r : 

^AranyJános-utcza 15j 

A legjobb és legtökéletesebb mégis csak a 

Sunlight Szappan 
A legdrágább szövetet is bátran moshatja SUNLIQHT-SZAPPAN-

« A m é ü r S 0 ' ? t r S U N L , G M T - m 0 * á s t ^ a l k i m í ^ ™ 
tökéletese « J Í ™ * a ' C J t Í m a , d - A SUNLIQHT-SZAPPAN 
tökéletesen t i sz ta szappan es az ember minden pótszer t m e g t a k a r í t . 

k v a n a t r a a hely, képviselő: DUMANT B. M.. YI. Király utcza 98b « , ] £ . 

C'sixli'is éá b i z t o s h a t á s ú 

linóm f/.órt vnló jóláüás 
mellett 5 kiló ber-
menlve utánvét melleit. 

Snp-rior K 11.80 
flyiíngy « 1 3 . — i x _ 
Java és Guate­

mala «14. te— 
Portiirico és 

Ceylon « 15.60—17. _ 
stb.. stb. Pörkölve kgkéni<S0 fillér­
re! drágibb. Tea I kgtól kezdie 
bérmentve utánvét mellett K ti.511 

Irjetrvjék insyen és bérmentve 
Juliiis Weiss, l'ilsen V. 

IxMvel.i-Miol cs liysrx'.n'kiispörköldc 
vi.liimiizi'mmel. 1002:i 

POLGÁR SANDOB orvosi mn- és 
kötszarészne) 

Budapest, VII., Erzsébet-körut ZIK 
tegiu;i,v/osabuai beszerezhetők saját ^sS^7^~^ 
gyarimangu m. kir. szab. sérvkötók, y % A . C A Z > 
betegrá-olasi czlkkek, kötszerek / < V ^ « i ; •/,-, s 
osttn, írnmmiéruk, valódi franczú A S V ^ J Í \ ^ > ^ 

knlonlssressegrek óvszerek) stb. l / O ^ V A ' l 

K é p e s 

fcrjeiryyék 
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aicztisztitó és szépitőszerek, 
melyek n e m c s a k hazánkban , h a n e m az egész világo 

közkedveltségnek örvendenek, a 

KRIEGNER-féle 

i n g y e n . 
lOlih 

Pár nap alatt eltávolít s ze lő t , májfoliot. mitesszert, 
stu. Biztos, hogy nem ártalmas, hunéin fiatalítja, 

szépíti az arezot. Kapható a 

„KORONA- gyógyszertárban" 
Budapes t , V I U . , Ká lv in- té r (Baross u. sarok). 

Postai szétküldés naponta, fötes 

tJ 
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A legtöbb ember azért szenved, mert nem akkor gondosko­
dik bajának gyógyításáról a mikor még sikerrel járna, 
őumagának tesz jó szolgálatot az, a ki e.ry kipróbált jó 
háziszert állandóan készletben tart. Ilyen kiliinö háziszer 

a közkedvelt világhírű jeiur# £lsa Jluid 
mely számos megbetcgetléstiél mint pl. ctúl, köszvény, láz, • , 
szúrás, szaggatás, görcs, fej- és fogfájás, gyomornyomás, él- ' 
vágytalanságnál, savanyu felböfögésnél, köhögésnél stb. ki­
tűnően hat. II kis iivegv. 6 duplaüveget 5 koronárt bér­
mentve küld FELLKI1 \'. ,1KNÖ í-vógyszerész, Stllbica 

Ci'iitntli' 56. sz. (Zágrábnegye.) 1094.'! 

Igazgató: A. Hol tz , t a n á r . 
Maffasabb t e c h n i k a i t a n i n t é z e t az elektro- és g pész i ér-
nökök, továbbá gépészek és gépkezelők részére. 0»zdagon felszerelt 

^m elektrotechn. és gépőpit i laboratóriumok. Gyári tanulóműlie 
lyek. 3610 hnllgató a 36 iskolaévben. 

Programm stb. díjtalanul a titkárság által 

Hirdetmény. 
Ezennel kö/.hirre tétetik, hogy a Mag"ynr K i r á ­

lyi S z a b a d . O s z t á l y s o r s j á t é k ( X V . s o r s j á t é k ) 
6. osztályának huzásai f. évi márczius hó 28 tói 
április hó 25 ig tartatnak meg, még pedig a követ­
kező napokon: 

Márcz ius 28, 29, 30, 31. 
>rilis 3, 4, 6, 7, 8, 10, 12, 

13, 14, 15, 17, 18, 20, 25. 
A huzások mindig d. e. 9 órakor kezdődnek és 

a m a g y a r k i r á l y i e l l e n ő r z ő h a t ó s á g é s k i r . 
k ö z j e g y z ő jelenlétében nyilvánosan történnek a 
M . k i r . s z a b . O s z t á l y s o r s j á t é k b u z á s i t e r ­
m é b e n ( I V . , E s k ü - t é r , b e j á r a t a D i m a - u t c / í t -
ró l ) . A sorsjegyeknek a 6. osztályra való megujitása 
a játékterv szerint minden igény különbeni elvesz­
tésének terhe alatt, l í ) 0 5 m á r c / i u s h ó 2 1 - i g 
eszközlendő. 10975 

Budapest, 1905 márczius hó 9-én. 

M. Kir. Szab. Osztálysorsjáték igazgatósága. 
Gróf Teleky. Hazay. 

Hogy ESZMÉNYI KEBELT 
elérhexsen,használja ön a .P i ln l e s őr ien 
t a l e s » - t , melyek rövid idő alatta kiálló nyak­
as vállcsontokat eltüntetik, a kebelt fejlesztik, 
erősítik és ismét helyreállbják, a deréknak pe­
dig állandóan kecses embonpoint adnak, a nél­
kül, hogy a derekat megnagyobbítanák. 

A P ILULES ORIENTALES 
ai aftésotol miotleDkor elüumziliiják és lég* 
irztkenvebD réralkil ntrllíll is bevehetjk, Ittlel 
I .iiiMik Ulti é|i "gv, mint liiilgvek által, a kik-
ni'k keble ;i IZÍItr<Utl(OI ''Ives/lclh' v ;igv t l t t o l l t 
sem birll. Köriilbcliil kéthavi kciiinvii kezelés. 
K;:\ ilnlioi ,íra DtttitisMl K 6 .45, bérmentve, 

utánvéttel K 6 . 7 5 . 
J . R a t i é , l'limiiKicieii. 5, F a u a g e V e r d a n , P a r i s . 

Aaszlria-MagytrortiiK renért: T ö r ö k József gyigytnréu, 
Budapes t , K i r á l y - u t c z a 12. Iiiüli; 

A N G O L - O S Z T E Á K - B A N K . 
Az Aiigol-Osztrák-Bank részvényeseinek 

41-ik rendes közgyűlése 
l!M>ő á p r i l i s 4 - é n e s t e fél 7 ó r a k o r a Kaufmann-
schaft házának termében (Sehwartzenberg - Platz 7.) 
Bécsben fog megtartatni. 

A közgyűlés tárgyai: 

1. Az igazgató-tanács évi je lentése. 
2. A számvizsgálók jelentése az 1901 ik évi zárszám­

adásokról és e fölötti ha tározathozata l . 
3. Határozathozatal az 19ü4. évi mérleg szerint elért 

tiszta nyeremény hováforditása tárgyában. 
4. Egy főtanácsosi tag megválasztása működési idejé­

nek letelte következtében. 10977 

ftf Az alapszabályok Műik szakasza értelmében ih részvény 
egy szavazatra jogosít, A szavuzatra jogosított részvényesek 
kéretnek, l:o;y részvényeiket, a még nem ewdékes szelvé­
nyekkel együtt, folyó évi márcz ius hó 2 7 - i g bezáró­
l a g Bécsben , az .Angol Osztrák-Bank letzimitoló osztályá­
nál, L o n d o n b a n az Anglo-Austrian Búnknál, Anss ig , 
B r ü n n , Budapes t , P r á g a , Tepl i tz , T r a n t e n a n és 
T r i e s t b e n a bankok fiókjainál letétbe helyezzék. Az alap­
szabályok á7-ik szakasza szerint meghatalmazás csak szava­
zatra jogosult részvényeiknek adható. 

Bécs, 1905 márczius hó 14. Az i g a z g a t ó - t a n á c s . 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

miiiiiii i :Í ; :iu.: ii'.ii'i:' i. • IIIIIIIIHIIIII iné IIHIIIIIIIHIIII mi i aiiiai iiiüifiiiú 

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban 
Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 

MAGYAE J E L Z Á L O G - H I T E L B A N K . 

H I R D E T M É N Y . 
A Magyar ^Jelzálog-Hitelbank t. ez. részvényesei az 1 9 0 5 m á r c z i u s h ó 3 1 - l k 
n a p j á n d . u . 3 ó r a k o r a bank helyiségeiben (V., Nádor-utcza 7. sz. a.) tartandó 

XXXVI-IK R E N D E S KÖZGYŰLÉSRE 
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

N A P I R E N D : 
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság je lentése az 1904. üzletévről . 
2. Az 1904. évi mér leg megál lap í tása és a fe lmentvény megadása. 
3. Határozathozatal a tiszta nyereség hováforditása iránt. 
4. Felügyelő-bizottság választása. 10978 

A részvények l e t e h e t ő k : 
B u d a p e s t e n : a bank főpénztáránál (V., Nádor-utcza 7. sz. a.) és a Magyar Leszámitoló-

és Pénzváltóbanknál. 
B é c s b e n : az Union-Banknál. 
P a r i s b a n : a iSociété générale pour favoriser le développement du Commerce et de 

l'Industrie en Franee» czimü banknál. Az iga iga tóság . 

Bozsrwri 
Máhi ^jiinincznkorkája íztelen 

chininből. 
,Legje> 
ellen. 
ke* 

Ti 

Fó 

szer láz, Ttilóláz, malirii 
.isen f yermekei ntí, a kik 

unt hev«' 

Valódi, ha minden , 
t0T BoBsnyai Hátyaa névaláír 

lás ellen! 
Beui keserű 

E l 

Tóbszörösen kitöutette. 1869-ben t 
magvar orvosok és természeti izspálók 
fiumei vándorgyűlésén 40 arany pálya­

díjjal jutalmazva. 

utánzatoktól 
óvakodjunk. 

•pesten TÖBOK 
tart han, valamint minden~ayóyyi 

V gyógyszer­
tárban. 10625 

rtárában S2&: Rozsnyay Mátyás BFSSSs^ 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK. 
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy. társ. 

I r o d á i r.VI., ker. , ' András sy -ú t 5 (saját házában). 
Befizetett részvénytőke 10 millió korona. Elfogad betéteket i%-os kamatozással, a 10%-os 

betétkamat-adót az intézet fizeti. Leszámítol váltókat, előlegeket nyuit értékpapírokra. 
Magyar k i r . osz tá lysors jegyek főe lá rus l tó -he lye IV., Ferencziek-tere 2. Kézi zalog-
üzletei; IV., hároly-kürut 18.. IV., Ferencziek-lere és Irányi-utcza sarkán, VII., Király-

utcza 67., VIII-, József-körut 2„ űllői-út 6. sz. 10831 

L" I P V17 P I Á 7 Ü E T <-s. és kir. udv. puskamfives. 
l \ l l t 1 L l l éVLWVil (Alapíttatott 1808. évlien.l 

BUDAPEST IV., Bécsi-n. 2., g-yár Bózsa-u 7 
Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű Kettős va­
dász-fegyverekből, golvósfegyverek, amerikai Winches­
ter seréleí ismétlő-fegyverek, forgópisztolyok, szalonfegyve­
rek és pisztolyok, töl tények és vadász -szerekből, me­

lyek jóságáér t kezeskedik. 

Sürgönyczlm 

C a r t o n a g e . DÁVID KAROLY ES FIA Telefon szám 
41—+8. 

doboz-papiráru és szab. fémkapocsgyára 
Budapest , I., Mészáros-utcza 38. szám. íoesi 

Gyár t : P a p i r t á n y é r t , b o n -
b o n i e r t és j a r d i n e t - d o b o z o -
ka t . Sa j to l t k e r e k dobozo­
k a t , l égmen te sen e lzá rha tó , 
összeha j tha tó dobozokat pó­
lyák kötőgyapot, stb. cs magolá­
sára. Hin tődobozok , valamint 
h ú z o t t lemez-csövek tetszés 
szerinti nagyságban. T e á s d o ­
bozok V* kilogr.-tól 10 kilogr.-ig, valamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásáhoi 

Szek rénycs ipke és k ö p ő l á d a p a p l r legújabb szin és kivágásban. 

Állandó kiállítás a fenti czikkekből a -3ÍMI 
városligeti iparcsarnokban megtekinthető. 
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-szaoDan szarvas" vagy .kulcs** 

leméi § 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b • e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k a -

ros a l k a t r é s z t ő l m e n t e * . 

Mindenütt kapható l Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
üogy minden darab szappan a „Schicht" névvel es a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva 10468 

Próba-babákat 
m i n d e n k ívánt n a g y ­
ságban, legújabb é s 

l egszebb alakban, 
m a g á n h a s z n á l a t r a 

i s ajánl 10727 
A. fiamharter's Mg. 

PÉTER PEHAM 
próba-baba műterme, 
Wien.Goldschmidg.lO.I 
Képes árjegyzék ingym és bérm. 

Testesség, 
Kövértestüség. 

I loj iy n y a l á n k k á l é n y ü n k a nélkül, hogy a! 
ejíésj^é^ünknek ártson, használjuk a P i l u l e s 
A i i o l l o t, mely tengeri novén\ek alnpján van 
előállítva és párisi orvosok által jóvá'iagyva. 

E könnyen betartható Kyégv-
kezelés elhajtj* a túlságos em-
bonoolnt csalhatatlanul és biz­
tosítja rövMidő alatt kövértes­
tüség Myójyolását mind a ktt 
nemnél. 

Ez a titka minden elegáns 
hölgynek, ki nyúlánk és fiatalos 
alakját megakarja őrizni. Egy 
üvegcse ára utasítással együtt 
K 6.45 bérmentve, utánvét­
tel K 6.75. 10880 

J . R a l i é , Pharmacien, 5 P a s s a f l e V e r d o a u , 
P a r i s (90). 

Eaktár Berlinben: B . H a d r a , gyógyszerész, 
S p a n d a u e r s l r a s s e 7 7 . 

Ausztria-Magyarországban: T ö r ö k J ó z s c l 
gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 12. 

PILULES 
„APOLLÓ 

V é r t e s - féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges. 10591 

" 

T E L I F U E D O K I I R A A S Z T . - L U X A C S F D R B O B E N . 
Természetes forró-meleg kénes 
források. Iszaifürdik, iszap 
borogatások, mindennemű iher 
malis fiird'k, hidrottaerapía, 

massage. Olcsó én gondos ellft 
t4s. Csuz, koszrény, ideg- bSr-
bajok és a téli fiirdökura felül kimerít > prospektust küld ingyen a 
10675 8»t.-Lukáesfürdő Iga$gató$ága Budapest-Budán. 

Kováts Béla 
k o o « ' g y á r t ó 

d u d a p e s t , V . , L i -
p ó t - k ö r u t 3 . 

Ajánlja újonnan be­
rendezett m o d e r n 

hintó raktárát 
A l a p í t t a t o t t 1 8 8 6 . K e p e i á r j e g y i e k b é r m e n t v e 

Mindenütt, minden gyógytárban kapható. 

á házban és az nton nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb haUsu rossz emésztésnél és 

a vele ejryiitt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tnllellség érzete, gyomorgörcs, 

élvigytalanság, katarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfiivódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdaiom-
csillapitó, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y üveg 
1 5 K költségmentesen netlo. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l lér, 1 k e t ­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l ér . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «Ich 
d i e n . s E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 10547 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

iVédangyalu gyógy-
tárból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohilsch-Sauerbrunn 

mellett. 

Thierry A. 
gyógyszerész Centifolia-kenőese 

fájdalomsziinlető. puhiló, oldó, húzó, gyó-

f itó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 Iliiéi-. Kicsinybeni 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l lér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Törbk J., dr. Eeeer L. I. gyógyszer­
tára; Lúgoson vértes . Közvetlen rín 
delések czimzendök : aSchutzengel 

Apotheke* des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitsch-Sauerbrnnn. 

A z ö s s z e i j e l ő z e t e s b e k ü l ­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l t pótdí j i s m e g ­
t a k a r í t h a t ó , i g y a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e l ő z e ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v e 
n y e n e s ' . k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

| TUDJÁK MÁRT.HÖLGYEINK? 
H a n e m , s z í v e s k e d j e n e k t u d o m á s u l v e n n i , h o g y 
az e g y e d ü l l é t e z ő s z é p i t ő s z e r , m e l y 2 3 - s z o r i 
h a s z n á l a t u t á n b i z t o s a n b a t , a v a l ó d i a n g o l 

FÉLE 
Csudálatos a- ai eredmény, 

nelyet a t. höloyk vele elérnek. Xéhány nap után 
eltávolít minden arcstlszt&tlans&g-ot k iü tés t , pat tanás t , szeplőt , 

uiájfoltot, bőra'kát (mitessert ) , kisimi'ja a ránezokat, redöket és az arezbort, 
• é, ndévá, finommá varázsolja. B a l a s s a tryóg-yszerász kezességet válla', hogy ártainn 

anyagot nem tartalmaz. — Vigyázzanak, hogy utánzatot ne vegyenek, hanem kizárólag 
olyat, melynek minden üregén a B A L A S S A név Iái hal''. Csak 

•g-yszer rróbaVént rendeljék meg- t i s s t s l t 

^m 1 án n la 03 hatású ^*SV • • 
szépí tőszert , akkor t i s z ta , üde. fiatal ™ szépí tőszert , akkor t i s z ta , üde, fiatal 

wrozuk lesz é s s zépségüket msg-tarthatják, ápolhatják, 
i iörelhetik. B í y üveg- ára 3 kor. Ajánlatos míg az Uborka-szappan 

, •: • - ' • • • » _ > . , - » * . _ / „ . j D - > r , . - . . . . - , . _ , 
kellé 

Balala ssa-f él e es illatú és nagyszerű hatású t o i l l e t t - szappan . Ára 1 K. Nagyon kedvelt a 
•tpír). mely háromféle színben (fehér, krém", és rózsaszmü) kapható. Ara 2 kor., kis d oboz 1 kor 20 pll. 

nsn a hnimi.ic m. TTfforka-crémet. (Ára t korona.) Kéysltő és fő szétküldés! h e l y : 
PTJBBm (hölgi 

Dicsérik nvg a hölgyek az Usforka-cremet. (Ara f korona.) Ké«z'.tö és lö szétküldés! h e l y : 

BALASSA KORNÉL gyógyszertára BUDAPEST-EBZSÉBETFALVA. 
Posta i szétküldés naponta. — Kapható azonban minden nagyobb g*yóg*yszertárban. 

KÖVÉRSÉG KORAI VÉNSÉG. 
Használja minden h ö l g 7 éa f é r f i csakis a M a n d o r soványító-port 
és vértisztitót. Nem létezik az az elhízott, tulfejlődött^ alak, melyen 
fisak hat hét lefolyása ú t i n ne volna eredmény látható, ezért kezes­
kedem. Ara egy doboz Mandor-pornak 2 korona 80 fillér, étkezési 
utasítás és orvosi bizonyítványok hozzá ingyen. Mandor Ideál arcz-
krém 1 tégely 1 korona, könyv ingyen hozzá. Utánvétellel bárhová 

titoktartás mellett portomentesen küldi 10889 

Mme Mánál Ida, Budapest, Károly-kömt 2/V. sz. 
Tőrök József gyóuyszerósz, Budapest, Kiraly-utcza 12. sz. 

GERMANDREE 
PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN és TABLETTÁKBAN 

F'ranczia szabadalom. A szepseg titka, Ideális Illattal 
feltétlenül taitós.egeszséges és diszkrét. A C e r m a n d r é e 
az arczböi nek egészséges es üde szint ad. 
1900 évi Párisi Világkiállítás : A R A N Y E R E M 

MIGNOT-BOUCHER, 19, Rne Vivienné, PARIS. 

Grejmmlfo-
CHINA-BOR VASSAL 

e r ő s i t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k éa 
l á b b a d o z ó k s z á m á r a . É t v á g y g e r j e s a t ö , i d e g " 

e r ő s i t ő é s v é r j a v i t ó s z e r . 108M 
Kitűnő li. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V A L L Ó , T r i e s t e - B a m o l a . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekbeo 

4 K ±Ü0, egész literes üvegekben á K 480 . 

10890 Kocsi-gyártás. 
Budapesti kovács- és kocsigyártó­
ipartestület védnöksége alatt álló 

Kocsi 
Árucsarnok-
Szövetkezet, 

Budapest, VII., Kerepesi-út 72. 
Ajánl mindennemű hintókocsit. 

M T P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s • G r a n d P r l x i 1 9 0 0 . ~ W 

KWIZDA FERENCZ J Á N O S 
t%. és kir. osztrák-magyar, kir. román és bolgár hercz. udv.szállité, 

kerületi gyógyszerész Korneubiirgban, Bécs mellett. 

RWIZDA-féle Restitutions-fluid 
osász é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t 

m o s ó v í z l o v a k s z á m á r a . 
E g y ü v e g á r a 2 k o r . 8 0 811. 
40 év óla az udvari istállókban, a ka­
tonaság és magánosok nagyobb istállói­
ban használatbanvan nagyobb 
elő- és utó-erösitőül, inak me­
revségénél stb. az idomitásnál 
kiváló munkára képesíti a 

lovakat.. 25 

K w i z d a - f é l e 
Res t i t ú t i o n * - fluid 

csak a mellékelt véd-
jegygyel valódi.Képes 
árjegyzékeket ingyen 
és bérmentve. Főrak­
tár: T ö r ö k J ó s s e i 

g T « g y i « e r t . , B u d a p e s t , h.1-
r á l y - n . 12. . A m d r á s s y - n t 2 6 . 

Somatose 
H Ú S - F E H É R J E . 

[Legkimagaslóbb, élvágygerjesztő és izom-
edző erősitőszer. 10944 

Kapható gyógyszertárakban és drogneriákban. 

Franklin-Társolat nyomdája , Budapesten, (IV. Egyetem-utesa 4.) 

nsmMUm 
13.SZ. 1905.(52.ÉVFOLYAM.)! NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁRCZIÜS 26. 
Előfizetési feltételek; VASÁRNAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész óvre 2 4 korona 
félévre 1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI UJSAG 

í egész évre 1 6 korona 
\ félévre 8 • 

f egész évre Í O korona Külföldi előfizetésekhez a poatailaff 
(a Világkrónikával) \ félévre . „ 5 • meghatirozott viteldíj is csatolandó. 
A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK J egész évre Í O korona 

A B U D A I KIRÁLYI VÁRBÓL. 

I
SMÉT MEGÉLÉNKÜLT a budai királyi vár, mióta 
a királyt magyar fővárosába szólitották a vál­
ság megoldásra oly nehezen kerülő bonyo­

dalmai. S e napokban aggódó figyelemmel for­
dul az egész ország a hatalmas méretű, fejedelmi 
pompával berendezett palota felé, a hol a király 
tanácskozik s fontolgatja azokat az előterjeszté­
seket, melyeket a politikusok tesznek neki. Kí­
váncsi szem nem hatolhat be oda, avatatlan fül 

nem hallhatja az ott történőket, — a be nem 
avatottak nagy tömege csak kívülről nézheti a 
palotát. A tavasz-elő szép napfényében, különö­
sen a déli órákban, megsokasodik a pesti duna­
parti korzó közönsége, — sokan tekintgetnek 
fel közülük eltűnődve a várba, mely innen 
nézve mutatja a legszebb képet: arányai telje­
sen érvényesülnek, a részletekből is látni any-
nyit, a mennyiből fogalmat nyerhet a néző az 
épület díszéről a nélkül, hogy a részletek gaz­
dagsága zavarná az összbenyomást. Hatalmas 

kupolája, a rajta csillogó magyar koronával, 
merészen emelkedik a felhők felé, a szélesen 
elnyúló szárny-építményeket egységbe foglalva 
s a várkert fáival, bokraival, melyek nemsokára 
már zöldbe fognak borulni, körülöleli a várhegy 
lejtőjót, derűsebb szineket elegyítve az egész­
nek fenséges komolyságába. 

A király pedig ha rövid sétára indul a vár­
kertben, vagy a kert födött, oszlopsoros folyo­
sóin, ha kitekint lakosztálya valamelyik abla­
kán, első pillantása a Várhegy alatt, a Duna két 
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